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บทคััดย่่อ
บทความนี้้�เป็็นบทความวิิชาการ มีีวััตถุุประสงค์์เพื่่�อต้้องการแลกเปลี่่�ยนใน

ประเด็็นการทำ “สัังคมนิิยม” ให้้เป็็นสิินค้้าในบริิบทสัังคมเวีียดนามปััจจุุบััน โดยเลืือก

ร้้านกาแฟที่่�มีีชื่่�อว่่า “ก่่ง ก่่า เฟ”/cộng cà phê มาเป็็นกรณีีตััวอย่่าง ซึ่่�งความโดดเด่่น

หรืือลักัษณะเฉพาะของร้้านดัังกล่าวก็็คืือ การพยายามเสนอขายความเป็็น “สัังคมนิิยม” 

ในอดีีตของเวีียดนาม หรืือที่่�คนเวีียดนามเรีียกกันว่่า “เถ่่ย บาว เกิ๋๋�บ”/thời bao cấp  

ทั้้�งรููปลัักษณ์์ภายนอกและบรรยากาศภายในของร้้าน

	 บทความนี้้�นำเสนอว่า่ การทำ “สังัคมนิยิม” ให้เ้ป็น็สินิค้า้ของร้า้น “ก่ง่ ก่า่ เฟ”/

cộng cà phê มีีกระบวนการดัังต่่อไปนี้้� คืือ 1. การรื้้�อฟื้้�นภาพจำเกี่่�ยวกัับความเป็็น 

“สัังคมนิิยม” ในชีีวิิตประจำวัันของคนฮานอยในอดีีต ด้้วยการตกแต่่งร้้านจากสิ่่�งของ

เครื่่�องใช้้ที่่�เป็็นภาพแทนหรืือความคุ้้�นชิินของผู้้�คนในยุุคสมััยนั้้�น 2. การผลิิตซ้้ำภาพจำ

ดัังกล่่าว ด้้วยการขยายสาขาออกไปตั้้�งตามเมืืองใหญ่่และเมืืองท่่องเที่่�ยวสำคััญต่่างๆ 

อาทิิเช่่น เมืืองดานััง เมืืองโฮจิิมิินห์์ เมืืองญาจาง 3. การแพร่่กระจายภาพจำดัังกล่่าวไป

สู่่�ชาวต่า่งชาติ ิด้ว้ยการออกไปตั้้�งสาขาในต่า่งประเทศ เช่น่ สาธารณรัฐัเกาหลี ี(เกาหลีใีต้)้ 

สหพัันธรััฐมาเลเซีีย

คำสำคััญ สัังคมนิิยม, ร้้านกาแฟ, การกลายเป็็นสิินค้้า, เวีียดนาม
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Abstract
This academic article examines the commodification of “socialism” 

within the context of contemporary Vietnamese society. The case study focus-

es on a coffee shop called Cộng Cà Phê, which is notable for its attempt to 

commercialize the memory of Vietnam’s socialist past—locally referred to as 

thời bao cấp—through both its physical appearance and interior atmosphere.

The article argues that Cộng Cà Phê commodifies socialism through 

three main processes: (1) reviving socialist-era daily life in Hanoi by decorating 

its spaces with objects reminiscent of that period; (2) reproducing socialist 

nostalgia by expanding its brand to major cities and tourist destinations such 

as Da Nang, Ho Chi Minh City, and Nha Trang; and (3) diffusing the socialist 

aesthetic to international audiences by opening branches abroad, including in 

South Korea and Malaysia.

Keywords: socialism, coffee shop, commodification, Vietnam
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บทนำ

ยุคุสังัคมนิิยมหรืือที่่�คนเวียีดนามเรียีกว่า “เถ่ย่ บาว เกิ๊๊�บ”/thời bao cấp เกิดิขึ้้�น
ในเวีียดนามราวปลายทศวรรษที่่� 1950s หรืือหลัังจากกองทััพเวีียดมิินห์์ภายใต้้การนำ
ของท่่านโฮจิิมิินห์์ สามารถรบชนะกองทััพเจ้้าอาณานิิคมฝรั่่�งเศสสำเร็็จที่่�สมรภููมิรบ  
“เดีียนเบีียนฟูู” ในปีี 1954 อย่่างไรก็ตาม เน่ื่�องจากผู้้�นำของเวีียดนามใต้้ที่่�มีสีหรัฐัอเมริิกา
หนุุนหลััง ได้้ก่่อตั้้�งสาธารณรััฐเวีียดนาม (Republic of Vietnam) ขึ้้�นในเดืือนตุุลาคม 
ปีี 1955 และปฏิิเสธการเลืือกตั้้�งทั่่�วไปที่่�ต้้องจััดขึ้้�นในปีี 1956 ตามที่่�ได้้ตกลงกัันไว้้ 
ในสนธิิสััญญาเจนีีวา เพราะเกรงว่่าโฮจิิมิินห์์อาจชนะการเลืือกตั้้�ง เนื่่�องจากกำลัังได้้รัับ
ความนิิยมจากประชาชนจำนวนมาก ทำให้้เวีียดนามถููกแบ่่งออกเป็็น 2 ประเทศ คืือ 
สาธารณรััฐประชาธิิปไตยเวีียดนาม (เวีียดนามเหนืือ) และสาธารณรััฐเวีียดนาม 
(เวีียดนามใต้้) (Sud Chornchirdsin, 2001) ดัังนั้้�นในช่่วงแรกของยุุคสัังคมนิิยม 
จึึงถููกใช้้เฉพาะในเวีียดนามเหนืือเท่่านั้้�น ต่่อมาเมื่่�อเวีียดนามเหนืือรบชนะเวีียดนามใต้้
ได้้ในปีี 1975 จึึงมีีการรวมชาติิ และนำสัังคมนิิยมมาปฏิิบััติิใช้้ในเวีียดนามใต้้ด้้วย 
เช่่นกััน ส่่งผลให้้เวีียดนามทั้้�งประเทศกลายเป็็นรััฐสัังคมนิิยม นอกจากนี้้�ยัังได้้มีีการ
เปลี่่�ยนชื่่�อประเทศใหม่่เป็็น “สาธารณรััฐสัังคมนิิยมเวีียดนาม” มาจนถึึงปััจจุุบััน

อย่่างไรก็็ตาม ยุุคสัังคมนิิยมที่่�ถููกปฏิิบััติิต่่อเนื่่�องยาวนานมาหลายทศวรรษ  
ซึ่่�งได้้กระทบต่่อวิิถีีชีีวิิตของผู้้�คนมากมาย ก็็มีีอัันต้้องเผชิญกับการเปลี่่�ยนแปลง  
เมื่่�อเวีียดนามได้้หัันมาดำเนิินนโยบาย “โด่่ยเหมย”/đổi mới ในปีี 1986 (Thanyathip 
Sripana, 2007) กระนั้้�นแม้้โครงสร้้างทางการเมืืองยัังคงรัักษาและสืืบทอดอำนาจนำ
ของพรรคคอมมิิวนิิสต์์เวีียดนามไว้้คงเดิิม แต่่โครงสร้้างทางเศรษฐกิิจได้้มีีการ
เปลี่่�ยนแปลงไปจากเดิมิอย่า่งมาก กล่า่วคืือ มีกีารเปลี่่�ยนแปลงจากระบบเศรษฐกิจิแบบ
สัังคมนิิยมไปเป็็นระบบเศรษฐกิิจแบบตลาด (ทุุนนิิยม) ที่่�เปิิดโอกาสให้้เอกชนเข้้ามา 
มีีบทบาททางเศรษฐกิิจแทนรััฐมากขึ้้�น นอกจากนี้้�เวีียดนามยัังได้้ผนวกตนเองเข้้าเป็็น
ส่่วนหน่ึ่�งขององค์์กรระหว่่างประเทศทั้้�งในระดัับภููมิิภาค เช่่น อาเซีียน (ปีี 1995) และ
ระดัับโลก เช่่น องค์์การการค้้าโลก (ปีี 2007) เพื่่�อผลประโยชน์์ทางเศรษฐกิิจ ดัังนั้้�น 
การเปลี่่�ยนแปลงที่่�เกิิดขึ้้�นตลอดระยะเวลากว่า 30 ปีีที่่�ผ่่านมา ส่่งผลให้้วิิถีีชีีวิิตทาง
เศรษฐกิิจของผู้้�คนเวีียดนามถููกผนวกเข้้าเป็็นส่่วนหนึ่่�งของวิิถีีชีีวิิตแบบทุุนนิิยมโลก 
โดยสมบููรณ์์
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การผนวกตััวเองเข้้าเป็็นส่่วนหนึ่่�งของระบบเศรษฐกิิจแบบตลาดของเวีียดนาม

ดังักล่า่ว ได้้ก่อ่ให้เ้กิดิปรากฏการณ์ที่่�เรียีกว่า “การทำทุุกสิ่่�งทุุกอย่่างให้้กลายเป็็นสินิค้า้” 

เพื่่�อเสนอขายในหลากหลายมิิติิ ซึ่่�งมีีงานศึึกษาในประเด็็นดัังกล่่าวหลายชิ้้�น อาทิิเช่่น 

การทำอาสาสมััครทางการท่อ่งเที่่�ยวให้้เป็น็สิินค้้า (Nathalie Coren & Tim Gray, 2012) 

การทำพระราชวัังเก่่า “ทัังลอง” ให้้เป็็นสิินค้้า (Bui H. T. & Lee T. J, 2015) การทำ

วััฒนธรรมของกลุ่่�มชาติิพัันธ์์ (ม้้ง) บนพื้้�นที่่�สููงทางเหนืือให้้เป็็นสิินค้้า (Seb Rumsby, 

2017) การทำประเพณีของชุมุชนกลุ่่�มชาติพิันัธ์จ์ามให้เ้ป็น็สินิค้า้ (Tuyen, Q. D., 2023) 

แต่่เป็็นที่่�น่่าสัังเกตว่่า งานศึึกษาต่่างๆ เหล่่านี้้�เน้้นไปที่่�การทำวััฒนธรรมให้้เป็็นสิินค้้า 

เพื่่�อตอบสนองอุุตสาหกรรมการท่่องเที่่�ยวในเวีียดนามเป็็นหลััก อย่่างไรก็็ตาม  

ตลอดระยะเวลากว่า 10 ปีมีานี้้� ได้้เกิิดปรากฏการณ์การเปิิดร้า้นกาแฟ โดยการสร้้างจุดุ

ขายด้้วยการพยายามนำ “สัังคมนิิยมในชีีวิิตประจำวััน” มาทำให้้เป็็นสิินค้้า โดยเฉพาะ

อย่า่งยิ่่�งร้า้นกาแฟที่่�มีชีื่่�อว่า่ “ก่ง่ ก่า่ เฟ”/cộng cà phê ซึ่่�งความน่า่สนใจของร้า้นดังักล่า่ว

อยู่่�ที่่�จำนวนสาขาที่่�เพิ่่�มขยายอย่่างต่่อเนื่่�องทั้้�งในประเทศ (ราว 100 สาขา) และ 

ต่่างประเทศ (สาธารณรััฐเกาหลีี (เกาหลีีใต้้) สาธารณรััฐจีีน (ไต้้หวััน) สหพัันธรััฐ

มาเลเซีีย) ดัังนั้้�นผู้้�เขีียนจึึงสนใจหาคำตอบว่่า ร้้าน “ก่่ง ก่่า เฟ” มีีกระบวนการในการทำ 

“สัังคมนิิยมในชีีวิิตประจำวััน” ให้้กลายเป็็นสิินค้้าอย่่างไร?

ยุุค “สัังคมนิิยม” ในเวีียดนาม

หากถามว่่า ยุคุ “สัังคมนิิยม” ในเวีียดนามเกิดิขึ้้�นเม่ื่�อไหร่่? สามารถพิิจารณาได้้

จากหลากหลายมุุมมอง กล่่าวคืือ (1) เกิิดขึ้้�นตั้้�งแต่่ประธานโฮจิิมิินห์์ประกาศเอกราช

จากเจ้้าอาณานิิคมฝรั่่�งเศสเมื่่�อวัันที่่� 2 กัันยายน ค.ศ. 1945 กระนั้้�นกลัับใช้้ชื่่�อประเทศ

ว่่า “สาธารณรััฐประชาธิิปไตยเวีียดนาม”/Việt Nam dân chủ cộng hòa อีีกทั้้�งรััฐบาล

ของประธานโฮจิิมิินห์์ยัังต้้องหนีีไปตั้้�งฐานที่่�มั่่�นทางตอนเหนืือของกรุงฮานอย หรืือ 

ที่่�เรีียกว่าเขต “เวีียด บั๊๊�ก”/khu Việt Bắc (ปััจจุุบัันอยู่่�ในเขตพื้้�นที่่�ของ 6 จัังหวััด คืือ  

กาวบั่่�ง บั๊๊�กก่่าน หลากเซิิน ห่่าซาง เตวีียนกวาง และถายเหงวีียน) เพื่่�อทำการสู้้�รบกัับ 

กองทหารฝรั่่�งเศสที่่�พยายามกลับเข้้ามาปกครองเวีียดนามอีีกครั้้�ง (2) เกิิดขึ้้�นตั้้�งแต่่ปีี 

1954 ภายหลัังการรบชนะกองทหารฝรั่่�งเศสที่่�สมรภููมิรบ “เดีียนเบีียนฟูู” ซึ่่�งเป็็นช่่วงที่่�
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รััฐบาลของประธานโฮจิิมิินห์์ สามารถกลัับเข้้ามายึึดครองฮานอยและปกครองประเทศ

ด้ว้ยระบอบสังัคมนิยิมคอมมิวินิสิต์ ์(3) เกิดิขึ้้�นตั้้�งแต่ป่ี ี1975 หลังัจากเวียีดนามสามารถ

รวมประเทศเป็็นหนึ่่�งเดีียว และเปลี่่�ยนชื่่�อประเทศอย่่างเป็็นทางการว่่า “สาธารณรััฐ

สังัคมนิยิมเวียีดนาม” อย่า่งไรก็ตาม ผู้้�เขีียนมองว่่ายุุค “สังัคมนิยิม” ในเวียีดนามเกิดิขึ้้�น

นัับตั้้�งแต่่ปีี 1954 เป็็นต้้นมา เพราะได้้สร้้างความเปลี่่�ยนแปลงต่่อวิิถีีชีีวิิตของประชาชน

อย่่างมีีนััยยะสำคััญ ซึ่่�งขอนำเสนอใน 2 ระดัับ ดัังนี้้� (1) ระดัับโครงสร้้างหรืือรััฐ และ  

(2) ระดัับปััจเจกบุุคคลหรืือประชาชน

	 (1) ระดัับโครงสร้้างหรืือรััฐ

	ก ารกลายเป็็น “สัังคมนิิยม” ในระดัับโครงสร้้างหรืือรััฐเวีียดนาม สามารถ

พิิจารณาได้้จากการดำเนิินนโยบายต่่างๆ ดังัต่อ่ไปนี้้� (1) นโยบายการปฏิรูิูปท่ี่�ดิิน ซึ่่�งเป็็น

นโยบายที่่�พรรคคอมมิิวนิิสต์์เวีียดนามเริ่่�มดำเนิินการในพื้้�นที่่�ยึึดครองมาตั้้�งแต่่ช่่วง

ทศวรรษที่่� 1930s เป้้าหมายเพ่ื่�อต้้องการสร้้างฐานมวลชน โดยเฉพาะอย่่างยิ่่�งในกลุ่่�ม

ชาวนาไร้้ที่่�ดิินทำกิิน อย่่างไรก็็ตาม นโยบายดัังกล่่าวสามารถปฏิิบััติิได้้จริิงและ

ครอบคลุุมทุุกพื้้�นที่่�หลัังปีี 1954 เป็็นต้้นมา ต่่อมาในปีี 1956 ประธานาธิิบดีีโฮจิิมิินห์์ ได้้

ประกาศยุุติิการปฏิิรููปที่่�ดิินในระดัับปฏิิบััติิการ เพราะถููกวิิพากษ์์วิิจารณ์์อย่่างหนัักจาก

สมาชิกิพรรคฯ ถึึงความผิดิพลาดและล้ม้เหลว ทำให้ค้ณะกรรมการปฏิริููปที่่�ดินิในระดับั

ปฏิิบััติิการหลายคนต้้องพ้้นจากตำแหน่่งสำคััญในพรรคฯ (2) นโยบายปรัับเปล่ี่�ยน

โครงสร้้างทางเศรษฐกิิจ เริ่่�มขึ้้�นระหว่่างปีี 1958-1960 กล่าวคืือรััฐได้้เปลี่่�ยนระบบ

กรรมสิิทธิ์์�จากเอกชนเป็็นของรััฐและเข้้ามาขัับเคลื่่�อนระบบเศรษฐกิิจแทนเอกชน  

โดยเป็็นทั้้�งเจ้้าของปััจจััยการผลิิต การวางแผนการผลิิต รวมทั้้�งการกระจายผลผลิิต 

สู่่�ประชาชน (ระบบปัันส่่วน) สิ่่�งที่่�เป็็นรููปธรรมก็็คืือระบบสหกรณ์ (ทั้้�งเมืืองและชนบท) 

และระบบโรงงาน (เปลี่่�ยนชาวนาให้้เป็็นกรรมกร) (Nguyên Đình Lê, 1996)

(2) ระดัับปััจเจกบุุคคลหรืือประชาชน

การกลายเป็น็ “สังัคมนิยิม” ในระดับัระดับัปัจัเจกบุคุคลหรืือประชาชน สามารถ

พิิจารณาได้้จากผลกระทบของนโยบายรััฐที่่�มีีต่่อชีีวิิตประจำวัันของประชาชน ดัังนี้้�  

(1) ผลจากนโยบายการปฏิิรููปที่่�ดิิน สืืบเนื่่�องจากวััตถุุประสงค์์ของรััฐที่่�ต้้องการยึึดที่่�ดิิน

จากชาวนาร่่ำรวย เพื่่�อนำมาแจกจ่่ายให้ก้ับัชาวนายากจนหรืือไร้้ที่่�ดินิทำกินิ โดยเฉพาะ
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อย่า่งยิ่่�ง ปฏิิบััติกิารการหาค้้นหา “เจ้้าที่่�ดินิ”/địa chủ ในหมู่่�บ้านต่่างๆ ซึ่่�งสร้้างบาดแผล

และชะตากรรมอัันแสนขมขื่่�นให้้กัับครอบครััวของประชาชนที่่�ถููกกล่่าวโทษ อีีกทั้้�ง 

ยังัสร้า้งความบาดหมางและรอยร้า้วในหมู่่�ประชาชนในหมู่่�บ้า้น ระหว่า่งผู้้�กล่าวโทษและ

ผู้้�ที่่�ถููกกล่่าวโทษ (Silapakit Teekantikun, 2013) (2) ผลจากนโยบายปรัับเปล่ี่�ยน

โครงสร้้างทางเศรษฐกิิจ นโยบายดัังกล่่าวไม่่ได้้ปรัับเปลี่่�ยนเฉพาะโครงสร้้างทาง

เศรษฐกิิจเท่่านั้้�น แต่่ยัังปรัับเปลี่่�ยนประชาชนให้้กลายเป็็นแรงงาน (สหกรณ์์) กรรมกร 

(โรงงาน) และลููกจ้า้ง (หน่ว่ยงานรัฐั) ที่่�สำคัญัรัฐัยังัปรับัเปลี่่�ยนระบบการกระจายสินิค้า้ 

(ผ่่านร้้านค้้าของรััฐ) และการเข้้าถึึงสิินค้้าที่่�จำเป็็นในชีีวิิตประจำวัันของประชาชน  

(ผ่่านคููปอง) ซึ่่�งถืือเป็็นจุุดเริ่่�มต้้นของยุุค “สัังคมนิิยม” ในระดัับปััจเจกบุคคลหรืือที่่�

ประชาชนเรีียกว่่ายุุค “บาว เกิ๋๋�บ”/thời bao cấp ซึ่่�งตามทััศนะของประชาชน (บางกลุ่่�ม) 

ยุุค “บาว เกิ๋๋�บ”/thời bao cấp ก็็คืือยุุคของความเหลื่่�อมล้้ำและความขาดแคลน  

โดยพิิจารณาจากการปันส่่วนอาหารและสิินค้้าที่่�จำเป็็นในชีีวิิตประจำวััน กล่่าวคืือ  

ผู้้�นำหรืือข้้าราชการระดัับสููง ได้้รัับการปันส่่วนทั้้�งปริิมาณและคุุณภาพที่่�แตกต่าง 

จากประชาชนทั่่�วไป ด้้วยการเข้้าถึึงสิินค้้าจากร้้านค้้าที่่�จััดไว้้สำหรัับกลุ่่�มคนเหล่่านี้้� 

โดยเฉพาะ ส่ว่นความขาดแคลนได้้เริ่่�มขึ้้�นช่ว่งต้น้ทศวรรษที่่� 1960s เมื่่�อสงครามระหว่า่ง

เวียีดนามเหนืือกัับเวียีดนามใต้ท้วีคีวามรุุนแรงมากขึ้้�น ดังันั้้�นทรัพัยากรที่่�มีอียู่่�อย่่างจำกัดั

จึึงถููกส่งไปให้ท้หารในแนวหน้้ามากกว่าให้ก้ับัประชาชน (Silapakit Teekantikun, 2014)

	 สถานการณ์ขาดแคลนสินิค้้ายิ่่�งทวีคีวามรุนุแรงมากขึ้้�น ภายหลังัเวียีดนามเหนืือ

สามารถรบชนะและผนวกเวีียดนามใต้้ได้้ในปีี 1975 ซึ่่�งสาเหตุุสำคััญเกิิดมาจาก  

(1) ประเทศในค่่ายสัังคมนิิยมที่่�เป็็นพัันธมิิตรสำคััญเช่่น สหภาพโซเวีียต จีีน ลดความ

ช่่วยเหลืือด้้านสิินค้้าอุุปโภคบริิโภคลงอย่่างมาก จากที่่�เคยสนัับสนุุนช่่วยเหลืืออย่่าง 

ต่่อเนื่่�องในช่่วงสงคราม (2) การผลิตสินค้้าต่่างๆ ภายในประเทศลดลงอย่่างมาก 

เนื่่�องจากรััฐไม่่มีีการลงทุุนด้้านเครื่่�องจัักรกลทั้้�งในภาคเกษตรกรรมและอุุตสาหกรรม 

เพราะต้้องทุ่่�มเททรััพยากรทั้้�งหมดไปเพ่ื่�อการสงคราม (3) การขาดสภาพคล่่องทาง 

การเงิิน เน่ื่�องจากไม่ส่ามารถชำระหนี้้�ที่่�กู้้�ยืืมมาจากประเทศในค่่ายสัังคมนิิยมได้้ตรงเวลา

ที่่�กำหนด (4) สหรััฐอเมริิกาและพัันธมิตรได้้คว่่ำบาตรทางเศรษฐกิิจต่่อเวีียดนาม  

จากการบุกุกัมพููชา (5) มีกีารนำระบบเศรษฐกิิจสัังคมนิิยมไปใช้้ในภาคใต้อ้ย่่างเร่ง่ด่ว่น 
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จากสาเหตุุต่่างๆ ดัังกล่าวข้้างต้้นส่่งผลให้้เศรษฐกิิจของเวีียดนามตกอยู่่�ภาวะชะงัักงัน 

ทำให้ป้ระชาชนเวียีดนามต้อ้งดำรงชีวีิติทางเศรษฐกิจิอย่า่งยากลำบาก ดังันั้้�นในสภาวะ

ขาดแคลนสิินค้้าทั้้�งอุุปโภคบริิโภค ประชาชนจึึงคิิดหวัังวนเวีียนอยู่่�กัับเรื่่�องปากท้้อง 

ในชีีวิิตประจำวััน เช่่น ขอให้้ซื้้�อข้้าวสารไม่่ขึ้้�นรา ขอให้้ได้้กิินข้้าวไม่่ผสม ขอให้้มีีไข่่กิิน 

ขอให้้มีีสบู่่�อาบน้้ำ ขอให้้มีีรองเท้้าแตะใส่่ ขอให้้มีีพััดลมหููช้้างใช้้ในหน้้าร้้อน ฯลฯ 

นอกจากนี้้�คุณุค่า่ทางสัังคมบางอย่่างมีกีารเปลี่่�ยนแปลงไปจากเดิิม เช่่น แต่่งงานกัับคน

ขัับรถดีีกว่่าแต่่งงานกัับคนจบปริิญญา เพราะสามารถหาซื้้�อสิินค้้าจากต่่างจัังหวััดได้้ 

หรืือการทำงานในร้้านข้้าวสารของรััฐกลายเป็็นความใฝ่่ฝัันของหลายๆ คน (Võ Văn 

Thành, 2007)

กาแฟและการบริิโภคกาแฟในเวีียดนาม

กาแฟและการบริิโภคกาแฟไม่่ใช่่สิ่่�งที่่�อยู่่�คู่่�สัังคมวััฒนธรรมเวีียดนามมาแต่่

ดั้้�งเดิิม แต่่เพิ่่�งปรากฏตัวขึ้้�นเม่ื่�อเวีียดนามตกเป็็นอาณานิิคมของฝรั่่�งเศส (ค.ศ. 1884-1945) 

กล่าวคืือในยุคุสมัยันั้้�นเจ้า้อาณานิคิมฝรั่่�งเศสมีนีโยบายสนับัสนุนุคนฝรั่่�งเศสให้้เดินิทาง

เข้้ามาประกอบธุุรกิจนิิคมเกษตรกรรม (đồn điền) ในเวีียดนาม ซึ่่�งกาแฟถืือเป็็นพืืช

เศรษฐกิิจชนิิดหนึ่่�งที่่�เจ้้านิิคมเกษตรกรรมเลืือกนำมาทดลองปลููก โดยในช่่วงแรกมีีการ

ทดลองปลููกกาแฟพัันธุ์์�อะราบิิก้้า (cà phê chè) ในบางจัังหวััดทางภาคเหนืือ เช่่น เต

วียีน กวาง (Tuyên Quang) หลาก เซิิน (Lạng Sơn) นิงิ บิ่่�ง (Ninh Bình) และบางจัังหวััด

ทางภาคกลาง เช่่น เหงะ อาน (Nghệ An) ห่่า ติ๊๊�ง (Hà Tĩnh) แต่่ไม่่ประสบความสำเร็็จ

มากนัก ต่อ่มาในทศวรรษ 1920 เจ้้านิคิมเกษตรกรรมบางรายได้้มีกีารนำกาแฟไปทดลอง

ปลููกในบริิเวณที่่�ราบสููง “ตััย เหงวีียน” ทางภาคกลางตอนล่่าง ปรากฏว่่าสภาพพื้้�นที่่�มีี

ความเหมาะสมและได้้ผลผลิิตดี โดยเฉพาะอย่่างยิ่่�งการปลููกกาแฟพัันธุ์์�อะราบิิก้้า 

ในพื้้�นที่่�จัังหวััดเลิิม ด่่ง (Lâm Đồng) และการปลููกพัันธุ์์�โรบััสต้้า (cà phê vối) ในพื้้�นที่่�

จัังหวััดดั๊๊�ก ลััก (Đắk Lắk) โดยเจ้้านิิคมเกษตรกรรมได้้ว่่าจ้้างชนชาติิพัันธุ์์�ที่่�ตั้้�งถิ่่�นฐาน 

อยู่่�เดิิมในพื้้�นที่่�เป็็นแรงงาน จนทำให้้บริิเวณดัังกล่่าวกลายเป็็นพื้้�นที่่�เพาะปลููกกาแฟ

แหล่่งใหญ่่ที่่�สุุดในเวีียดนามมาจนถึึงปััจจุุบััน (Bình Nguyên, 2012)



วารสารมนุุษยศาสตร์์สังัคมศาสตร์์ มหาวิิทยาลัยัขอนแก่่น 42 (1)  มกราคม - เมษายน 2568164

การทำ “สัังคมนิิยม” ให้้เป็็นสิินค้้า: กรณีีร้้านกาแฟ 
“ก่่ง ก่่า เฟ”/cộng cà phê ในเวีียดนาม ศิลิปกิจิ ตี่่�ขันัติกิุลุ

ผลผลิิตกาแฟที่่�ได้้จากการทดลองปลููกในช่่วงแรกของเจ้้านิิคมเกษตรกรรม  

ส่่วนใหญ่่ส่่งขายให้้เฉพาะเจ้้าหน้้าที่่�อาณานิิคมและทหารฝรั่่�งเศสในเวีียดนาม และ 

มีีเพีียงส่่วนน้้อยเท่่านั้้�นที่่�ส่่งกลัับไปขายยัังประเทศแม่่หรืือยุุโรป กล่่าวได้้ว่่ากลุ่่�มลููกค้า

ส่ว่นใหญ่่ก็ค็ืือคนฝรั่่�งเศสในเวียีดนามนั่่�นเอง ซึ่่�งคุ้้�นชินิกับัการดื่่�มกาแฟในชีวีิติประจำวันั

มาก่่อน ต่่อมาการดื่่�มกาแฟค่่อยๆ แพร่่กระจายไปสู่่�กลุ่่�มชนชั้้�นนำเวียีดนาม ทั้้�งเจ้้านาย

ในราชสำนััก ข้้าราชการระดัับสููง และพ่่อค้้าฐานะดีี  จากนั้้�นจึึงค่่อยๆ แพร่่กระจายไป

ยังักลุ่่�มสามััญชนคนธรรมดา ทำให้้กาแฟและการดื่�มกาแฟกลายมาเป็็นส่่วนหน่ึ่�งในชีวีิติ

ประจำวัันของคนเวีียดนามสืืบมา อย่่างไรก็ตาม แม้้คนเวีียดนามหัันมานิิยมด่ื่�มกาแฟ

กันัอย่่างแพร่หลาย แต่่ก็ม็ีคีวามแตกต่างในกรรมวิิธีีการชงกาแฟที่่�กลายเป็น็เอกลักษณ์์

ของแต่่ละภููมิภาคเช่่นกััน กล่่าวคืือคนไซ่่ง่่อนหรืือโฮจิิมิินห์์นิิยมกรองกาแฟด้้วยถุุงผ้้า 

ส่่วนคนฮานอยนิิยมใช้้ถ้้วยอะลููมิิเนีียมที่่�เรีียกว่า “ฟีีนก่่าเฟ” (phin cà phê) มาใช้ ้

กรองกาแฟ ซึ่่�งยัังคงเป็็นที่่�นิิยมมาจนถึึงปััจจุุบััน

กระนั้้�นกาแฟและวิิถีีการบริิโภคกาแฟของคนเวีียดนาม ก็็มิิได้้ดำรงอยู่่�ในชีีวิิต

ประจำวัันอย่่างต่่อเนื่่�องสืืบมา กล่่าวคืือหลัังเวีียดนามเปลี่่�ยนแปลงการปกครองมาเป็็น

ระบอบสัังคมนิิยมคอมมิิวนิิสต์์ (หลัังปีี 1954 ในภาคเหนืือ และหลัังปีี 1975 ในภาคใต้้) 

นิิคมเกษตรกรรมปลููกกาแฟที่่�เคยรุ่่�งเรืืองจำนวนมากถููกปล่่อยทิ้้�งร้้างจากเจ้้านิิคม

เกษตรกรรมที่่�หนีีกลัับประเทศฝรั่่�งเศส ส่่วนนิิคมเกษตรกรรมบางแห่่งที่่�รััฐเวีียดนามยึึด

มาบริหิารจัดัการในรููปแบบสหกรณ์ ์(hợp tác xã nông nghiệp) ก็ไ็ม่ส่ามารถผลิติกาแฟ

เพื่่�อตอบสนองความต้้องการของประชาชนได้้ ประกอบกัับภายหลัังการรวมประเทศได้้

ในปีี 1975 เวีียดนามต้้องเผชิญกัับภาวะขาดแคลนสิินค้้าอุุปโภคบริิโภคอย่่างรุุนแรง 

ส่่วนหนึ่่�งเป็็นเพราะมีีการนำเอาระบบเศรษฐกิิจแบบสัังคมนิิยมไปใช้้อย่่างเร่่งด่่วนใน

ภาคใต้้ ทำให้้กาแฟกลายเป็็นสิินค้้าหายากและฟุ่่�มเฟืือยตามไปด้้วย 

	 หลัังรััฐดำเนิินนโยบาย “โด่่ย เหมย” (đổi mới) ในปีี 1986 การปลููกกาแฟได้้

กลับัมาแพร่ห่ลายอีกีครั้้�งอย่่างไรก็ต็ามกลุ่่�มคนหรืือเกษตรกรที่่�ปลููกกาแฟส่ว่นใหญ่่กลับั

ไม่ใ่ช่ค่นดั้้�งเดิิมในพื้้�นที่่� แต่่เป็น็กลุ่่�มคนที่่�ถููกบังคับัให้้ย้า้ยถิ่่�นฐานตามนโยบาย “การสร้้าง

เขตเศรษฐกิิจใหม่่” (chính sách xây dựng vùng kinh tế mới) ในพื้้�นที่่�ชนบทห่่างไกล

ต่่างๆ เช่่น เขตพื้้�นที่่�ภููเขา เขตพื้้�นที่่�ชายแดน เขตพื้้�นที่่�หมู่่�เกาะ ซึ่่�งเป็็นนโยบายที่่�ดำเนิิน
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การมาตั้้�งแต่่ปีี 1960 (ภาคเหนืือ) และหลัังปีี 1975 (ภาคใต้้) กลุ่่�มเป้้าหมายหลัักก็็คืือ

คนยากจน คนตกงาน คนไม่่มีีทะเบีียนบ้้าน คนจีีน และคนที่่�นัับถืือคริิสต์์ ดัังนั้้�น 

จึึงพบว่่าพื้้�นที่่�ของหลายจัังหวััดในเขตที่่�ราบสููง “ตััยเหงวีียน” เช่่น กอนตููม/Kon Tum  

ซาลาย/Gia Lai ดั๊๊�กลััก/Đắc Lắc ดั๊๊�กนง/Đắc Nông เลิิมด่่ง/Lâm Đồng ซึ่่�งได้้ชื่่�อว่่า 

เป็น็แหล่่งเพาะปลููกกาแฟที่่�ใหญ่่ที่่�สุดุของเวีียดนาม จึึงมีีคนที่่�ย้า้ยถิ่่�นฐานมาจากต่างถิ่่�น 

เช่่น จากหลายจัังหวััดของที่่�ราบลุ่่�มแม่่น้้ำแดงทางภาคเหนืือ หรืือย้้ายมาจากจังหวััด 

ในที่่�ราบลุ่่�มปากแม่่น้้ำโขง และจากประสบการณ์์ของผู้้�เขีียนที่่�มีีโอกาสพานัักศึึกษา 

ไปลงภาคสนามในเวียีดนาม ซึ่่�งเป็น็พื้้�นที่่�ปลููกกาแฟในอำเภอชายแดน (เวียีดนาม-ลาว) 

แห่ง่หนึ่่�งของจังัหวัดักว่า่ง จิ ิก็พ็บว่า่ชาวบ้า้นที่่�ปลููกกาแฟเป็น็กลุ่่�มคนจากหมู่่�บ้า้นยากจน

ในพื้้�นที่่�ราบริิมทะเลของจัังหวััดกว่างจิิ/Quảng Trị ซึ่่�งได้้ย้า้ยถิ่่�นฐานมาสร้้างที่่�ทำกินิใหม่่ 

ตามนโยบาย “การสร้้างเขตเศรษฐกิิจใหม่่” ของทางการท้้องถิ่่�นเช่่นเดีียวกััน

พื้้�นที่่�ปลููกกาแฟของเวีียดนาม

ที่่�มา: helenacoffee.vn

7 
 

ของท่ีราบลุมแมน้ำแดงทางภาคเหนือ หรือยายมาจากจังหวัดในท่ีราบลุมปากแมน้ำโขง และจากประสบการณ

ของผูเขียนท่ีมีโอกาสพานักศึกษาไปลงภาคสนามในเวียดนาม ซ่ึงเปนพ้ืนท่ีปลูกกาแฟในอำเภอชายแดน 

(เวียดนาม-ลาว) แหงหนึ่งของจังหวัดกวาง จิ ก็พบวาชาวบานท่ีปลูกกาแฟเปนกลุมคนจากหมูบานยากจนใน

พ้ืนท่ีราบริมทะเลของจังหวัดกวางจิ/Quảng Trị ซ่ึงไดยายถ่ินฐานมาสรางท่ีทำกินใหมตามนโยบาย “การสราง

เขตเศรษฐกิจใหม” ของทางการทองถ่ินเชนเดียวกัน 

 

พ้ืนท่ีปลูกกาแฟของเวียดนาม 

ท่ีมา: helenacoffee.vn 

 เม่ือกาแฟไมใชสินคาขาดแคลนและฟุมเฟอยดังเชนอดีต การบริโภคกาแฟจึงกลายมาเปนเรื่องปกติ

ธรรมดาในชีวิตประจำวันของคนเวียดนามปจจุบัน ประกอบกับเวียดนามสามารถผลิตเมล็ดกาแฟไดเองทำให

ราคากาแฟจึงไมแพงมากนัก ดังนั้นการนั่งดื่มกาแฟของคนเวียดนามบนทางเทาจึงเปนภาพท่ีคุนชินสำหรับคน

เวียดนามท่ัวไป และกาแฟท่ีคนเวียดนามชอบดื่มหลักๆ มีอยู 2 ชนิด คือ (1) กาแฟดำ (cà phê đen) (2) กาแฟ

ใสนม (cà phê sữa) ซ่ึงแยกยอยเปน 2 แบบ คือแบบรอน (nóng) และแบบเย็น (đá) ดังนั้นหากตองการสั่ง

กาแฟแบบรอน คนเวียดนามมักสั่งวา “แดนหนอง”/đen nóng (กาแฟดำรอน) หรือ “เสือหนอง”/sữa nóng 

(กาแฟนมรอน) สวนแบบเย็นสั่งวา “แดนดา”/đen đá (กาแฟดำเย็น) หรือ “เสือดา”/sữa đá (กาแฟนมเย็น) 

นอกจากนี้ยงัมีกาแฟอีกชนิดหนึ่งนั่นก็คือ “กาเฟจึ๋ง”/cà phê trứng หรือกาแฟผสมไขไก (ไขแดง) ซ่ึงกำลังเปน

ท่ีนิยมในหมูวัยรุนในฮานอย และกลายมาเปนกาแฟท่ีมีชื่อเสียงระดับโลกเม่ือไมนานมานี้ เพราะเปนกาแฟหนึ่ง

เดียวในโลกท่ีมีเฉพาะท่ีฮานอยเทานั้น สวนรานกาแฟในเวียดนามก็มีพัฒนาการไปตามความตองการของตลาด
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การทำ “สัังคมนิิยม” ให้้เป็็นสิินค้้า: กรณีีร้้านกาแฟ 
“ก่่ง ก่่า เฟ”/cộng cà phê ในเวีียดนาม ศิลิปกิจิ ตี่่�ขันัติกิุลุ

เมื่่�อกาแฟไม่่ใช่่สิินค้้าขาดแคลนและฟุ่่�มเฟืือยดัังเช่่นอดีีต การบริิโภคกาแฟ 
จึึงกลายมาเป็็นเร่ื่�องปกติธรรมดาในชีีวิติประจำวัันของคนเวีียดนามปััจจุุบันั ประกอบกัับ
เวีียดนามสามารถผลิตเมล็็ดกาแฟได้้เองทำให้้ราคากาแฟจึึงไม่่แพงมากนัก ดัังนั้้�น 
การนั่่�งดื่่�มกาแฟของคนเวีียดนามบนทางเท้้าจึึงเป็็นภาพที่่�คุ้้�นชิินสำหรัับคนเวีียดนาม
ทั่่�วไป และกาแฟที่่�คนเวีียดนามชอบดื่่�มหลัักๆ มีีอยู่่� 2 ชนิิด คืือ (1) กาแฟดำ (cà phê 
đen) (2) กาแฟใส่่นม (cà phê sữa) ซึ่่�งแยกย่่อยเป็็น 2 แบบ คืือแบบร้้อน (nóng) และ
แบบเย็็น (đá) ดังันั้้�นหากต้อ้งการสั่่�งกาแฟแบบร้้อน คนเวีียดนามมัักสั่่�งว่่า “แดนหน้้อง”/
đen nóng (กาแฟดำร้้อน) หรืือ “เสืือหน้้อง”/sữa nóng (กาแฟนมร้้อน) ส่่วนแบบเย็็น
สั่่�งว่่า “แดนด๋๋า”/đen đá (กาแฟดำเย็็น) หรืือ “เสืือด๋๋า”/sữa đá (กาแฟนมเย็็น) นอกจากนี้้�
ยัังมีีกาแฟอีีกชนิิดหนึ่่�งนั่่�นก็็คืือ “ก่่าเฟจึ๋๋�ง”/cà phê trứng หรืือกาแฟผสมไข่่ไก่่ (ไข่่แดง) 
ซึ่่�งกำลัังเป็็นที่่�นิิยมในหมู่่�วััยรุ่่�นในฮานอย และกลายมาเป็็นกาแฟที่่�มีีชื่่�อเสีียงระดัับโลก
เมื่่�อไม่่นานมานี้้� เพราะเป็็นกาแฟหน่ึ่�งเดีียวในโลกที่่�มีีเฉพาะที่่�ฮานอยเท่่านั้้�น ส่่วนร้้าน
กาแฟในเวีียดนามก็็มีีพััฒนาการไปตามความต้้องการของตลาดหรืือผู้้�บริิโภค จากร้้าน
กาแฟริิมทางเท้้าที่่�แพร่่หลายมากในอดีีต ก็็มีีร้้านกาแฟแบบห้้องแถว และพััฒนา 
กลายมาเป็็นร้้านกาแฟขนาดใหญ่่ในหลากหลายยี่่�ห้อ้ เช่่น “จุุงเหงวีียน”/Trung Nguyên 
“ไฮแลนด์์คอฟฟี่่�”/ Highlands Coffee “เดอะ คอฟฟี่่� เฮ้้าส์์”/The Coffee House)  
“ฟุ๊๊�ก ลอง”/Phúc Long

กรณีีร้้าน “ก่่ง ก่่า เฟ”/Cộng cà phê
1. ที่่�ตั้้�ง
ร้้าน “ก่่ง ก่่า เฟ” (ดั้้�งเดิิม) ตั้้�งอยู่่�เลขที่่� 152D ถนน “เจี่่�ยว เวีียด เวืือง”/Triệu Việt 

Vương ถนนสายเก่่าแก่่แห่่งหนึ่่�งของกรุุงฮานอย ที่่�ได้้ชื่่�อว่่าเป็็นถนนแห่่ง “ร้้านกาแฟ” 
เพราะมีีร้้านกาแฟเปิิดให้้บริิการอยู่่�เป็็นจำนวนมาก ซึ่่�งสอดคล้้องกัับเอกลักษณ์์เฉพาะ
ของการค้้าขายของคนในเมืืองฮานอยมาตั้้�งแต่่ครั้้�งอดีีต กล่่าวคืือผู้้�ค้ามัักนิยมเปิิดร้้าน
ขายสิินค้้าชนิิดเดีียวกัันบนถนนสายเดีียวกััน เช่่น ถนน “ห่่าง บาก”/phố hàng bạc  
(ขายเคร่ื่�องประดัับทำจากเงิินหรืือทอง) ถนน “ห่่าง ม้้า” (ขายเครื่่�องเซ่่นไหว้้) ถนน  
“ห่่าง เดื่่�อง” (ขายขนม/ลููกกวาด) ฯลฯ อย่่างไรก็็ตาม ปััจจุุบัันถนนสายนี้้�ไม่่ได้้มีีแต่่ร้้าน

กาแฟดัังเช่่นอดีีต แต่่มีีร้้านค้้าที่่�ขายสิินค้้าหลากหลายชนิิดอยู่่�ด้้วย
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ร้้าน “ก่่ง ก่่า เฟ” เลขที่่� 152D ถนน “เจี่่�ยว เวีียด เวืือง”

ที่่�มา: http://congcaphe.com

2. จุุดเปลี่่�ยน/แรงบัันดาลใจ

เดิมิทีรี้า้น “ก่่ง ก่า่ เฟ” เป็็นเพีียงร้้านกาแฟเล็็กๆ ที่่�ไม่โ่ดดเด่่นเป็็นที่่�รู้้�จักัของผู้้�คน

มากนััก กระทั่่�งวัันหนึ่่�งในปีี 2006 เม่ื่�อเจ้้าของร้้านได้้ไปเยี่่�ยมบ้้านเพ่ื่�อน แล้้วเกิิด 

ความประทัับใจกัับห้้องรัับแขกของเพ่ื่�อน ที่่�ได้้รัับการตกแต่่งด้้วยวััสดุุสิ่่�งของเคร่ื่�องใช้้ 

ที่่�ตนเองคุ้้�นเคยดีีในวััยเด็็ก หรืือที่่�รัับรู้้�กัันว่่าเป็็นสิ่่�งของเคร่ื่�องใช้้ในสมััย “สัังคมนิิยม”  

หรืือที่่�คนเวีียดนามเรีียกว่่า “เถ่่ย บาว เกิ๋๋�บ”/thời bao cấp จากความประทัับใจได้้กลาย

มาเป็็นแรงบัันดาลใจหรืือจุุดเปลี่่�ยนสำคััญของการทำร้้านกาแฟในรููปลัักษณ์์ใหม่่  

ที่่�เน้้นการนำสิ่่�งของเครื่่�องใช้้เก่่าๆ สมััยยุุค “บาว เกิ๊๊�บ”/thời bao cấp หรืือยุุคสัังคมนิิยม

มาประดัับตกแต่่งร้้าน

3. “เจอะ เส่่ย”/chợ Giời

แรงบันัดาลใจของเจ้้าของร้้านและจุุดเปลี่่�ยนของร้้าน คงไม่่สามารถเกิิดขึ้้�นจริงิ

ได้้หากไม่่มีีตลาดที่่�ชื่่�อว่่า “เจอะ เส่่ย”/chợ Giời (เพี้้�ยนเสีียงมาจากคำว่่า “เจ่่ย”/Trời  

ที่่�แปลว่่าฟ้้าหรืือสวรรค์์ ตามภาษาชาวบ้้านคงหมายถึึงตลาดแบกะดิินที่่�วางขายสิินค้้า

ในที่่�โล่ง่แจ้ง้) ซึ่่�งเป็น็แหล่ง่ซื้้�อ-ขายของเก่า่ที่่�เก่า่แก่ข่องเมืืองฮานอยที่่�มีมีาตั้้�งแต่ป่ี ี1954 

โดยมีจีุดุเริ่่�มต้น้มาจากคนฮานอย (บางกลุ่่�ม) ได้น้ำข้า้วของเครื่่�องใช้ใ้นครัวัเรืือนออกมา
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หรือผูบริโภค จากรานกาแฟริมทางเทาท่ีแพรหลายมากในอดีต ก็มีรานกาแฟแบบหองแถว และพัฒนากลายมา

เปนรานกาแฟขนาดใหญในหลากหลายยี่หอ เชน “จุงเหงวียน”/Trung Nguyên “ไฮแลนดคอฟฟ”/ 

Highlands Coffee “เดอะ คอฟฟ เฮาส”/The Coffee House) “ฟุก ลอง”/Phúc Long 

กรณีราน “กง กา เฟ”/Cộng cà phê 

 1.ท่ีตั้ง 

 ราน “กง กา เฟ” (ดั้งเดิม) ตั้งอยูเลขท่ี 152D ถนน “เจี่ยว เวียด เวือง”/Triệu Việt Vương ถนนสาย

เกาแกแหงหนึ่งของกรุงฮานอย ท่ีไดชื่อวาเปนถนนแหง “รานกาแฟ” เพราะมีรานกาแฟเปดใหบริการอยูเปน

จำนวนมาก ซ่ึงสอดคลองกับเอกลักษณเฉพาะของการคาขายของคนในเมืองฮานอยมาตั้งแตครั้งอดีต กลาวคือ

ผูคามักนิยมเปดรานขายสินคาชนิดเดียวกันบนถนนสายเดียวกัน เชน ถนน “หาง บาก”/phố hàng bạc (ขาย

เครื่องประดับทำจากเงินหรือทอง) ถนน “หาง มา” (ขายเครื่องเซนไหว) ถนน “หาง เดื่อง” (ขายขนม/ลูกกวาด) 

ฯลฯ อยางไรก็ตาม ปจจุบันถนนสายนี้ไมไดมีแตรานกาแฟดังเชนอดีต แตมีรานคาท่ีขายสินคาหลากหลายชนิด

อยูดวย 

 

ราน “กง กา เฟ” เลขท่ี 152D ถนน “เจี่ยว เวียด เวือง” 

ท่ีมา: http://congcaphe.com 

 2. จุดเปลี่ยน/แรงบันดาลใจ 

 เดิมทีราน “กง กา เฟ” เปนเพียงรานกาแฟเล็กๆ ท่ีไมโดดเดนเปนท่ีรูจักของผูคนมากนัก กระท่ังวัน

หนึ่งในป 2006 เม่ือเจาของรานไดไปเยี่ยมบานเพ่ือน แลวเกิดความประทับใจกับหองรับแขกของเพ่ือน ท่ีไดรับ

การตกแตงดวยวัสดุสิ่งของเครื่องใชท่ีตนเองคุนเคยดีในวัยเด็ก หรือท่ีรับรูกันวาเปนสิ่งของเครื่องใชในสมัย 

“สังคมนิยม” หรือท่ีคนเวียดนามเรียกวา “เถย บาว เก๋ิบ”/thời bao cấp จากความประทับใจไดกลายมาเปน

แรงบันดาลใจหรือจุดเปลี่ยนสำคัญของการทำรานกาแฟในรูปลักษณใหม ท่ีเนนการนำสิ่งของเครื่องใชเกาๆ 

สมัยยุค “บาว เก๊ิบ”/thời bao cấp หรือยุคสังคมนิยมมาประดับตกแตงราน 

 3. “เจอะ เสย”/chợ Giời 



วารสารมนุุษยศาสตร์์สังัคมศาสตร์์ มหาวิิทยาลัยัขอนแก่่น 42 (1)  มกราคม - เมษายน 2568168

การทำ “สัังคมนิิยม” ให้้เป็็นสิินค้้า: กรณีีร้้านกาแฟ 
“ก่่ง ก่่า เฟ”/cộng cà phê ในเวีียดนาม ศิลิปกิจิ ตี่่�ขันัติกิุลุ

วางขายในราคาถููก ก่่อนอพยพครอบครััวลงไปอาศััยอยู่่�ในเวีียดนามใต้้ (เพราะไม่่

ปรารถนาตกอยู่่�ใต้้การปกครองแบบสัังคมนิิยมคอมมิิวนิิสต์์) ปััจจุุบัันสิินค้้า (ของเก่่า) 

ในตลาดแห่่งนี้้�ได้้มาจากกลุ่่�มคนที่่�มีอีาชีพีรับัซื้้�อของเก่่า โดยการปั่่�นจักัรยานออกไปรับัซื้้�อ

ของเก่่าตามบ้้านเรืือนทั่่�วไป แล้้วนำมาขายเองหรืือขายต่่อให้้กัับผู้้�ค้้าในตลาดแห่่งนี้้�

มุุมหนึ่่�งของ “เจอะ เส่่ย”/chợ Giời

ที่่�มา: VietNamNet.com

4. ร้้านสาขา

จากเดิิม (ปีี 2007) ร้้าน “ก่่ง ก่่า เฟ” มีีเพีียงสาขาเดีียว ต่่อมามีีการขยายสาขา

ตามเมืืองใหญ่่และเมืืองท่่องเที่่�ยวต่่างๆ เช่่น เมืืองดานััง เมืืองโฮจิิมิินห์์ เมืืองไฮฟอง  

เมืืองฮอยอััน เมืืองดาลััด จนกระทั่่�งปััจจุุบััน (ปีี 2024) “ก่่ง ก่่า เฟ” สามารถขยายสาขา

เพิ่่�มขึ้้�นเกืือบ 100 สาขาทั่่�วประเทศ นอกจากนี้้� ร้้านยัังขยายสาขาไปยัังต่่างประเทศ 

เพิ่่�มเติิมอีีกด้้วย เช่่น สาธารณรััฐเกาหลีี (ปีี 2018) สหพัันธรััฐมาเลเซีีย (ปีี 2019) 

สมาพัันธรััฐแคนาดา ด้้วยจำนวนร้้านสาขาที่่�เพิ่่�มมากขึ้้�นอย่่างมีีนััยยะสำคััญ สะท้้อน 

ให้้เห็็นว่่าการนำ “สัังคมนิิยม” หรืือ “เถ่่ย บาว เกิ๋๋�บ” มาสร้้างรููปลัักษณ์์ใหม่่ให้้กัับร้้าน 

สามารถทำเป็็น “สิินค้้า” ที่่�ขายได้้ในตลาดปััจจุุบััน
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 แรงบันดาลใจของเจาของรานและจุดเปลี่ยนของราน คงไมสามารถเกิดข้ึนจริงไดหากไมมีตลาดท่ีชื่อวา 

“เจอะ เสย”/chợ Giời (เพ้ียนเสียงมาจากคำวา “เจย”/Trời ท่ีแปลวาฟาหรือสวรรค ตามภาษาชาวบานคง

หมายถึงตลาดแบกะดินท่ีวางขายสินคาในท่ีโลงแจง) ซ่ึงเปนแหลงซ้ือ-ขายของเกาท่ีเกาแกของเมืองฮานอยท่ีมี

มาต้ังแตป 1954 โดยมีจุดเริ่มตนมาจากคนฮานอย (บางกลุม) ไดนำขาวของเครื่องใชในครัวเรือนออกมา

วางขายในราคาถูก กอนอพยพครอบครัวลงไปอาศัยอยูในเวียดนามใต (เพราะไมปรารถนาตกอยูใตการ

ปกครองแบบสงัคมนิยมคอมมิวนิสต) ปจจุบันสินคา (ของเกา) ในตลาดแหงนี้ไดมาจากกลุมคนท่ีมีอาชีพรับซ้ือ

ของเกา โดยการปนจักรยานออกไปรับซ้ือของเกาตามบานเรือนท่ัวไป แลวนำมาขายเองหรือขายตอใหกับผูคา

ในตลาดแหงนี้ 

 

มุมหนึ่งของ “เจอะ เสย”/chợ Giời 

ท่ีมา: VietNamNet.com 

 4. รานสาขา 

 จากเดิม (ป 2007) ราน “กง กา เฟ” มีเพียงสาขาเดียว ตอมามีการขยายสาขาตามเมืองใหญและเมือง

ทองเท่ียวตางๆ เชน เมืองดานัง เมืองโฮจิมินห เมืองไฮฟอง เมืองฮอยอัน เมืองดาลัด จนกระท่ังปจจุบัน (ป 

2024) “กง กา เฟ” สามารถขยายสาขาเพ่ิมข้ึนเกือบ 100 สาขาท่ัวประเทศ นอกจากนี้ รานยังขยายสาขาไปยัง

ตางประเทศเพ่ิมเติมอีกดวย เชน สาธารณรัฐเกาหลี (ป 2018) สหพันธรัฐมาเลเซีย (ป 2019) สมาพันธรัฐ

แคนาดา ดวยจำนวนรานสาขาท่ีเพ่ิมมากข้ึนอยางมีนัยยะสำคัญ สะทอนใหเห็นวาการนำ “สังคมนิยม” หรือ 

“เถย บาว เก๋ิบ” มาสรางรูปลักษณใหมใหกับราน สามารถทำเปน “สินคา” ท่ีขายไดในตลาดปจจุบัน 

 

ราน “กง กา เฟ” กับการทำ “สังคมนิยม” ใหเปนสินคา 

 กระบวนการทำ “สังคมนิยม” ใหเปนสินคาของราน “กง กา เฟ”/cộng cà phê มีดวยกันหลักๆ 3 

ข้ันตอน กลาวคือ 1. เริ่มตนดวยการรื้อฟนภาพจำ “สังคมนิยม” ในชีวิตประจำวันข้ึนมาใหม 2. จากนั้นจึงทำ
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ร้้าน “ก่่ง ก่่า เฟ” กัับการทำ “สัังคมนิิยม” ให้้เป็็นสิินค้้า

กระบวนการทำ “สัังคมนิิยม” ให้้เป็็นสิินค้้าของร้้าน “ก่่ง ก่่า เฟ”/cộng cà phê 

มีีด้้วยกัันหลัักๆ 3 ขั้้�นตอน กล่่าวคืือ 1. เริ่่�มต้้นด้้วยการรื้้�อฟื้้�นภาพจำ “สัังคมนิิยม”  

ในชีีวิิตประจำวัันขึ้้�นมาใหม่่ 2. จากนั้้�นจึึงทำการผลิตซ้้ำภาพจำของ “สัังคมนิิยม”  

ด้้วยการขยายสาขาไปตั้้�งตามเมืืองใหญ่่และเมืืองท่่องเที่่�ยวต่่างๆ 3. ต่่อมาจึึงมีีการ 

แพร่่กระจายภาพจำเกี่่�ยวกัับ “สัังคมนิิยม” ให้้กัับชาวต่่างชาติิในต่่างประเทศ ซึ่่�งมีี 

รายละเอีียดดัังต่่อไปนี้้�

1. การรื้้�อฟื้้�นภาพจำ “สัังคมนิิยม” ในชีีวิิตประจำวััน

การรื้้�อฟื้้�นภาพจำเกี่่�ยวกัับความเป็็น “สัังคมนิิยม” ในที่่�นี้้�ก็็คืือ ภาพจำเกี่่�ยวกัับ

ความเป็น็ “สังัคมนิิยม” ในชีวีิติประจำวันัของคนฮานอยในอดีตี ด้ว้ยการตกแต่ง่ร้า้นจาก

สิ่่�งของเครื่่�องใช้ท้ี่่�เป็น็ภาพแทนหรืือความคุ้้�นชินิของผู้้�คนในยุคุสมัยันั้้�น ซึ่่�งประกอบด้ว้ย

	 1.1 สีีเขีียว (พลทหาร) : สีีแห่่งยุุค “สัังคมนิิยม”

	ร้ าน “ก่่ง ก่่า เฟ” ได้้มีีการนำเอาสีีเสื้้�อ (สีีเขีียว) ของพลทหารเวีียดนาม  

(màu áo xanh người lính) มาใช้้เป็็นสีีหลัักในการสร้้างเอกลัักษณ์์เฉพาะของร้้าน   

ซึ่่�งถืือเป็็นสีีที่่�คนฮานอยคุ้้�นชิินเป็็นอย่่างดีีในยุุค “บาว เกิ๊๊�บ” ดัังนั้้�นลููกค้้าสามารถสััมผััส

ถึึงความแตกต่่างได้้อย่่างชััดเจน โดยเริ่่�มตั้้�งแต่่ด้้านนอกของร้้าน นั่่�นก็็คืือการนำสีีเขีียว

มาทาตััวร้้านให้้เห็็นเด่่นสง่่า และเมื่่�อเดิินเข้้าไปด้้านในของร้้านก็็จะพบกัับสิ่่�งของ 

เครื่่�องใช้้ที่่�มีีสีีเขีียวเป็็นส่่วนใหญ่่ เช่่น โต๊๊ะ เก้้าอี้้� ผนััง โคมไฟจากหมวกสีีเขีียวของ 

พลทหาร ฯลฯ นอกจากนี้้� เครื่่�องแต่่งกายของพนักงานในร้้านยัังเน้้นโทนสีีเขีียว  

เช่น่เดียีวกันั ทั้้�งกางเกง เสื้้�อ ผ้า้กัันเปื่่�อน และหมวก ด้ว้ยโทนสีเีขียีวดังักล่า่วทำให้ลูู้กค้า้

ดื่่�มด่่ำกัับบรรยากาศราวกัับว่่ากำลัังนั่่�งดื่่�มกาแฟอยู่่�ในร้้านสวััสดิิการทหาร (แห่่งหน่ึ่�ง) 

ในเวีียดนาม



วารสารมนุุษยศาสตร์์สังัคมศาสตร์์ มหาวิิทยาลัยัขอนแก่่น 42 (1)  มกราคม - เมษายน 2568170

การทำ “สัังคมนิิยม” ให้้เป็็นสิินค้้า: กรณีีร้้านกาแฟ 
“ก่่ง ก่่า เฟ”/cộng cà phê ในเวีียดนาม ศิลิปกิจิ ตี่่�ขันัติกิุลุ

ร้้าน “ก่่ง ก่่า เฟ” สาขาถนน “แบ็็ก ดั่่�ง” (Bạch Đằng) เมืืองดานััง

ที่่�มา: WikiDanang.com

	 1.2 สิ่่�งของเครื่่�องใช้้: หลากภาพจำแห่่งยุุค “สัังคมนิิยม”

	 ความขาดแคลนสิ่่�งของเครื่่�องใช้้ต่่างๆ ในชีีวิิตประจำวััน คืือหนึ่่�งความทรงจำ

และหนึ่่�งเรื่่�องเล่่าของคนเวีียดนามที่่�เติิบใหญ่่และใช้้ชีีวิิตมาในยุุค “บาว เกิ๊๊�บ” 

(สัังคมนิิยม) เนื่่�องจากเวีียดนามในเวลานั้้�นต้้องเผชิิญกัับภาวะสงคราม และต่่อมา 

ต้้องเผชิิญกัับการคว่่ำบาตรทางเศรษฐกิิจจากสหรััฐอเมริิกาและกลุ่่�มประเทศ 

เสรีีประชาธิิปไตย เพราะเวีียดนามได้้ทำการส่งทหารเข้้าไปทำสงครามกัับเขมรแดง 

ในประเทศกััมพููชา ดัังนั้้�นสิินค้้าหรืือสิ่่�งของเครื่่�องใช้้ในชีีวิิตประจำวัันกลายเป็็นของหา

ยาก การครอบครองหรืือเป็็นเจ้้าของสิ่่�งของเครื่่�องใช้้ต่่างๆ แต่่ละชิ้้�นจึึงต้้องใช้้เวลา  

และกลายมาเป็็นของที่่�มีีคุุณค่่ามากกว่่าแค่่การใช้้สอยในชีีวิิตประจำวััน อาทิิเช่่น

	 1.2.1	ผ้ ้าลายนกยููง/ลายดอกไม้้

	ผ้ ้าลายนกยููงหรืือลายดอกไม้้เป็็นผ้้าที่่�เวีียดนามต้้องนำเข้้าจากจีนช่่วงปีี 

1970-1980 เน่ื่�องจากไม่่สามารถผลิตเองได้้ (ช่่วงสงครามเวีียดนามเหนืือกัับเวียดนามใต้้) 

โดยมีกีระทรวงอุตุสาหกรรมและการพานิิชย์์ (bộ Công Thương) รับัผิดิชอบในการนำเข้้า

และจำหน่า่ยให้ก้ับัประชาชนทั่่�วไปผ่า่นร้า้นค้า้สวัสัดิกิารของรัฐั (cửa hàng mậu dịch) 

อย่่างไรก็็ตาม ด้้วยความขาดแคลนของสิินค้้าและด้้วยระบบของการปั่่�นส่่วนสิินค้้า 
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การผลิตซ้ำภาพจำของ “สังคมนิยม” ดวยการขยายสาขาไปตั้งตามเมืองใหญและเมืองทองเท่ียวตางๆ 3. ตอมา

จึงมีการแพรกระจายภาพจำเก่ียวกับ “สังคมนิยม” ใหกับชาวตางชาติในตางประเทศ ซ่ึงมีรายละเอียด

ดังตอไปนี้ 

1. การรื้อฟนภาพจำ “สังคมนิยม” ในชีวิตประจำวัน 

การรื้อฟนภาพจำเก่ียวกับความเปน “สังคมนิยม” ในท่ีนี้ก็คือ ภาพจำเก่ียวกับความเปน “สังคมนิยม” 

ในชีวิตประจำวันของคนฮานอยในอดีต ดวยการตกแตงรานจากสิ่งของเครื่องใชท่ีเปนภาพแทนหรือความคุนชิน

ของผูคนในยุคสมัยนั้น ซ่ึงประกอบดวย 

1.1 สีเขียว (พลทหาร) : สีแหงยุค “สังคมนิยม” 

ราน “กง กา เฟ” ไดมีการนำเอาสีเสื้อ (สีเขียว) ของพลทหารเวียดนาม (màu áo xanh người lính) 

มาใชเปนสีหลักในการสรางเอกลักษณเฉพาะของราน  ซ่ึงถือเปนสีท่ีคนฮานอยคุนชินเปนอยางดีในยุค “บาว 

เก๊ิบ” ดังนั้นลูกคาสามารถสัมผัสถึงความแตกตางไดอยางชัดเจน โดยเริ่มตั้งแตดานนอกของราน นั่นก็คือการนำ

สีเขียวมาทาตัวรานใหเห็นเดนสงา และเม่ือเดินเขาไปดานในของรานก็จะพบกับสิ่งของเครื่องใชท่ีมีสีเขียวเปน

สวนใหญ เชน โตะ เกาอ้ี ผนัง โคมไฟจากหมวกสีเขียวของพลทหาร ฯลฯ นอกจากนี้ เครื่องแตงกายของ

พนักงานในรานยังเนนโทนสีเขียวเชนเดียวกัน ท้ังกางเกง เสื้อ ผากันเปอน และหมวก ดวยโทนสีเขียวดังกลาว

ทำใหลูกคาดื่มด่ำกับบรรยากาศราวกับวากำลังนั่งดื่มกาแฟอยูในรานสวัสดิการทหาร (แหงหนึ่ง) ในเวียดนาม 

 

ราน “กง กา เฟ” สาขาถนน “แบ็ก ดั่ง” (Bạch Đằng) เมืองดานัง 

ท่ีมา: WikiDanang.com 

 

1.2 สิ่งของเครื่องใช: หลากภาพจำแหงยุค “สังคมนิยม” 

 ความขาดแคลนสิ่งของเครื่องใชตางๆ ในชีวิตประจำวัน คือหนึ่งความทรงจำและหนึ่งเรื่องเลาของคน

เวียดนามท่ีเติบใหญและใชชีวิตมาในยุค “บาว เก๊ิบ” (สังคมนิยม) เนื่องจากเวียดนามในเวลานั้นตองเผชิญกับ
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ผ่่านคููปองผ้้า (phiếu vải) ดัังนั้้�นไม่่ใช่่ใครมีีเงิินแล้้วสามารถซื้้�อผ้้าลายนกยููงหรืือ 

ลายดอกไม้้ได้้ตามต้้องการ ซึ่่�งประชาชนมัักได้้รัับการปัันส่่วนคููปองผ้้าเพีียงปีีละครั้้�ง 

หรืือตามการนำเข้า้ผ้า้ในแต่ล่ะรอบเท่า่นั้้�น และปริมิาณที่่�ได้ก้็ไ็ม่ม่ากมายนักั ครอบครัวั

คนฮานอยนิิยมนำผ้้าลายนกยููงหรืือลายดอกไม้้มาตััดเย็็บเป็็นผ้้าห่่ม (สำหรัับหน้้าร้้อน) 

หรืือปลอกผ้าห่่มนวม (สำหรับัหน้า้หนาว) นอกจากนี้้�หลายครอบครัวัได้้มีกีารเก็บ็สะสม

ผ้้าลายนกยููงหรืือลายดอกไม้้ เพื่่�อมอบเป็็นของกำนััลให้้กัับญาติิมิิตร รวมทั้้�งใช้้เป็็น 

ของกำนััลสำหรัับฝ่่ายชายหรืือฝ่่ายหญิิงในการแต่่งงานอีีกด้้วย (Nguyễn Thị Khánh, 

สััมภาษณ์์) แม้้ในปััจจุุบัันผ้้าลายดัังกล่่าวไม่่ได้้รัับความนิิยมจากครอบครััวคนฮานอย

อีีกแล้้ว แต่่ครั้้�งหนึ่่�งในยุุค “บาว เกิ๊๊�บ” กลัับเป็็นสิ่่�งที่่�มีีค่่ามาก ด้้วยผ้้าลายนกยููงหรืือ 

ลายดอกไม้้มีีเรื่่�องราวในตััวมัันเอง ร้้าน “ก่่ง ก่่า เฟ” จึึงได้้เลืือกนำผ้้าลายดัังกล่่าว 

มาทำเป็็นเบาะรองนั่่�งและหมอนพิิงหลััง เพ่ื่�อให้้ลููกค้้าสััมผััสบรรยากาศย้อนยุุคสู่่� 

สมััยสัังคมนิิยม

เบาะรองนั่่�งและหมอนพิิงหลัังลายนกยููงผสมลายดอกไม้้ในร้้าน “ก่่ง ก่่า เฟ”

ที่่�มา: http://congcaphe.com

	 1.2.2 	 แก้้วเหล็็กเคลืือบ

	 แก้้วเหล็็กเคลืือบถืือเป็็นอีีกหนึ่่�งสิ่่�งของเครื่่�องใช้้ที่่�ร้้าน “ก่่ง ก่่า เฟ”  

เลืือกใช้้เป็็นภาชนะสำหรัับใส่่เครื่่�องดื่่�มให้้กัับลููกค้้า ซึ่่�งในยุุค “บาว เกิ๊๊�บ” ถืือเป็็นภาชนะ

ที่่�คนฮานอยใช้้กัันอย่่างแพร่หลาย เพราะถืือเป็็นภาชนะที่่�คงทนแข็็งแรงกว่าภาชนะที่่� 
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ภาวะสงคราม และตอมาตองเผชิญกับการคว่ำบาตรทางเศรษฐกิจจากสหรัฐอเมริกาและกลุมประเทศเสรี

ประชาธิปไตย เพราะเวียดนามไดทำการสงทหารเขาไปทำสงครามกับเขมรแดงในประเทศกัมพูชา ดังนั้นสินคา

หรือสิ่งของเครื่องใชในชีวิตประจำวันกลายเปนของหายาก การครอบครองหรือเปนเจาของสิ่งของเครื่องใช

ตางๆ แตละชิ้นจึงตองใชเวลา และกลายมาเปนของท่ีมีคุณคามากกวาแคการใชสอยในชีวิตประจำวัน อาทิเชน 

 1.2.1 ผาลายนกยูง/ลายดอกไม 

 ผาลายนกยูงหรือลายดอกไมเปนผาท่ีเวียดนามตองนำเขาจากจีนชวงป 1970-1980 เนื่องจากไม

สามารถผลิตเองได (ชวงสงครามเวียดนามเหนือกับเวียดนามใต) โดยมีกระทรวงอุตสาหกรรมและการพานิชย 

(bộ Công Thương) รับผิดชอบในการนำเขาและจำหนายใหกับประชาชนท่ัวไปผานรานคาสวัสดิการของรัฐ 

(cửa hàng mậu dịch) อยางไรก็ตาม ดวยความขาดแคลนของสินคาและดวยระบบของการปนสวนสินคาผาน

คูปองผา (phiếu vải) ดังนั้นไมใชใครมีเงินแลวสามารถซ้ือผาลายนกยูงหรือลายดอกไมไดตามตองการ ซ่ึง

ประชาชนมักไดรับการปนสวนคูปองผาเพียงปละครั้งหรือตามการนำเขาผาในแตละรอบเทานั้น และปริมาณท่ี

ไดก็ไมมากมายนัก ครอบครัวคนฮานอยนิยมนำผาลายนกยูงหรือลายดอกไมมาตัดเย็บเปนผาหม (สำหรับหนา

รอน) หรือปลอกผาหมนวม (สำหรับหนาหนาว) นอกจากนี้หลายครอบครัวไดมีการเก็บสะสมผาลายนกยูงหรือ

ลายดอกไม เพ่ือมอบเปนของกำนัลใหกับญาติมิตร รวมท้ังใชเปนของกำนัลสำหรับฝายชายหรือฝายหญิงในการ

แตงงานอีกดวย (Nguyễn Thị Khánh, สัมภาษณ) แมในปจจุบันผาลายดังกลาวไมไดรับความนิยมจาก

ครอบครัวคนฮานอยอีกแลว แตครั้งหนึ่งในยุค “บาว เก๊ิบ” กลับเปนสิ่งท่ีมีคามาก ดวยผาลายนกยูงหรือลาย

ดอกไมมีเรื่องราวในตัวมันเอง ราน “กง กา เฟ” จึงไดเลือกนำผาลายดังกลาวมาทำเปนเบาะรองนั่งและหมอน

พิงหลัง เพ่ือใหลูกคาสัมผัสบรรยากาศยอนยุคสูสมัยสังคมนิยม 

 

เบาะรองนั่งและหมอนพิงหลังลายนกยูงผสมลายดอกไมในราน “กง กา เฟ” 

ท่ีมา: http://congcaphe.com 

 1.2.2 แกวเหล็กเคลือบ 

 แกวเหล็กเคลือบถือเปนอีกหนึ่งสิ่งของเครื่องใชท่ีราน “กง กา เฟ” เลือกใชเปนภาชนะสำหรบัใส

เครื่องดื่มใหกับลูกคา ซ่ึงในยุค “บาว เก๊ิบ” ถือเปนภาชนะท่ีคนฮานอยใชกันอยางแพรหลาย เพราะถือเปน



วารสารมนุุษยศาสตร์์สังัคมศาสตร์์ มหาวิิทยาลัยัขอนแก่่น 42 (1)  มกราคม - เมษายน 2568172

การทำ “สัังคมนิิยม” ให้้เป็็นสิินค้้า: กรณีีร้้านกาแฟ 
“ก่่ง ก่่า เฟ”/cộng cà phê ในเวีียดนาม ศิลิปกิจิ ตี่่�ขันัติกิุลุ

ทำจากวััสดุุอื่่�นๆ และเป็็นสิ่่�งของเครื่่�องใช้้ที่่�เป็็นของใหม่่ในสัังคมเวีียดนาม ซึ่่�งเพิ่่�งมี ี

การผลิตและจำหน่่ายในช่่วงปลายทศวรรษที่่� 1950 มานี้้�เอง กล่่าวคืือเวีียดนามได้้รัับ

ความช่่วยเหลืือจากรััฐบาลสาธารณรััฐประชาชนจีีน ในการก่อสร้้างโรงงานที่่�เมืือง 

ไฮฟองในปีี 1956 รวมทั้้�งการถ่่ายทอดเทคโนโลยีีการผลิิตภาชนะเหล็็กเคลืือบให้้กัับ 

ช่่างเวีียดนาม ดัังนั้้�นแก้้วเหล็็กเคลืือบจึึงเป็็นภาชนะที่่�คุ้้�นชิินในชีีวิิตประจำวัันของ 

คนฮานอยในสมััยนั้้�น

แก้้วเหล็็กเคลืือบ

ที่่�มา: http://congcaphe.com

	 1.2.3 	 โต๊๊ะ/เก้้าอี้้�

	 โต๊ะ๊/เก้้าอี้้�ที่่�ปรากฏในร้้าน “ก่่ง ก่า่ เฟ” ส่ว่นใหญ่่เป็น็โต๊๊ะเก้้าอี้้�เก่า่หรืือลอก

เลีียนแบบโต๊๊ะ/เก้้าอี้้�เก่่าที่่�เคยใช้้กัันแพร่่หลายในยุุค “บาว เกิ๊๊�บ” ซึ่่�งมัักเป็็นโต๊๊ะ/เก้้าอี้้�ไม้้

ที่่�มีีรููปลัักษณะที่่�เรีียบง่่าย ไม่่มีีลวดลายที่่�สลัับซัับซ้้อน เพราะเน้้นคุุณค่่าในประโยชน์์

ใช้้สอย มากกว่่าคุุณค่่าทางความสวยงาม นอกจากนี้้�โต๊๊ะ/เก้้าอี้้�ไม้้ที่่�มีีการแกะสลััก

ลวดลายวิิจิิตรสวยงามถููกมองว่่าเป็็นสิ่่�งของเคร่ื่�องใช้้ของพวกศักดินา ซึ่่�งเป็็นศััตรููของ

ชนชั้้�นกรรมกรและชาวนาที่่�ไม่่ควรเอาเป็็นเยี่่�ยงอย่่าง

12 
 

ภาชนะท่ีคงทนแข็งแรงกวาภาชนะท่ีทำจากวัสดุอ่ืนๆ และเปนสิ่งของเครื่องใชท่ีเปนของใหมในสังคมเวียดนาม 

ซ่ึงเพ่ิงมีการผลิตและจำหนายในชวงปลายทศวรรษท่ี 1950 มานี้เอง กลาวคือเวียดนามไดรับความชวยเหลือ

จากรฐับาลสาธารณรัฐประชาชนจีน ในการกอสรางโรงงานท่ีเมืองไฮฟองในป 1956 รวมท้ังการถายทอด

เทคโนโลยีการผลิตภาชนะเหล็กเคลือบใหกับชางเวียดนาม ดังนั้นแกวเหล็กเคลือบจึงเปนภาชนะท่ีคุนชินใน

ชีวิตประจำวันของคนฮานอยในสมัยนั้น 

 

แกวเหล็กเคลือบ 

ท่ีมา: http://congcaphe.com 

 1.2.3 โตะ/เกาอ้ี 

 โตะ/เกาอ้ีท่ีปรากฏในราน “กง กา เฟ” สวนใหญเปนโตะเกาอ้ีเกาหรือลอกเลียนแบบโตะ/เกาอ้ีเกาท่ี

เคยใชกันแพรหลายในยุค “บาว เก๊ิบ” ซ่ึงมักเปนโตะ/เกาอ้ีไมท่ีมีรูปลักษณะท่ีเรียบงาย ไมมีลวดลายท่ี

สลับซับซอน เพราะเนนคุณคาในประโยชนใชสอย มากกวาคุณคาทางความสวยงาม นอกจากนี้โตะ/เกาอ้ีไมท่ีมี

การแกะสลักลวดลายวิจิตรสวยงามถูกมองวาเปนสิ่งของเครื่องใชของพวกศักดินา ซ่ึงเปนศัตรูของชนชั้น

กรรมกรและชาวนาท่ีไมควรเอาเปนเยี่ยงอยาง 

 

แบบโตะ/เกาอ้ียุค “บาว เก๊ิบ” 

ท่ีมา: http://congcaphe.com 

 1.2.4 วิทยุ พัดลม เครื่องโทรศัพท ตะเกียงน้ำมันกาด ฯลฯ 
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Silapakit Teekantikun
Commodification of “Socialism”: A case of “cộng cà phê” 
coffee shop in Vietnam

แบบโต๊๊ะ/เก้้าอี้้�ยุุค “บาว เกิ๊๊�บ”

ที่่�มา: http://congcaphe.com

	 1.2.4 	 วิิทยุุ พััดลม เครื่่�องโทรศััพท์์ ตะเกีียงน้้ำมัันก๊๊าด ฯลฯ

	สิ่่ �งของเครื่่�องใช้้เก่่าๆ ที่่�เคยเป็็นสิินค้้าหายากต่่างๆ ในยุุค “บาว เกิ๊๊�บ”  

เช่่น วิิทยุุ พััดลม เครื่่�องโทรศััพท์์ ตะเกีียงน้้ำมัันก๊๊าด ฯลฯ ถููกนำมาจััดวางบนชั้้�นไม้้เก่่าๆ 

ภายในร้้าน เพ่ื่�อส่่งสารไปยัังลููกค้าว่่าครั้้�งหน่ึ่�งคนฮานอยเคยใช้้สิ่่�งของเคร่ื่�องใช้้เหล่่านี้้� 

ในชีีวิิตประจำวััน กระนั้้�นสิ่่�งของเครื่่�องใช้้แต่่ละชนิิดกลัับมีีเรื่่�องราวให้้จดจำที่่�แตกต่าง

กัันไป เช่่น “พััดลมหููช้้าง” (quạt tai voi) กัับ “พััดลมคางคง” (quạt con cóc) โดยทั่่�วไป

คนฮานอยใช้้ “พััดลมคางคง” แต่่หากครอบครััวใดมีี “พััดลมหููช้้าง” ใช้้ ถืือว่่าโก้้หรููกว่่า

ครอบครััวอื่่�นๆ เพราะเป็็นพััดลมที่่�ผลิิตในโซเวีียต ซึ่่�งมีีคุุณภาพดีีกว่่า “พััดลมคางคง”  

ที่่�ผลิิตในเวีียดนาม

ตกแต่่งร้้านด้้วยสิ่่�งของเครื่่�องใช้้เก่่าๆ ยุุค “บาว เกิ๊๊�บ”

ที่่�มา: http://congcaphe.com
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ภาชนะท่ีคงทนแข็งแรงกวาภาชนะท่ีทำจากวัสดุอ่ืนๆ และเปนสิ่งของเครื่องใชท่ีเปนของใหมในสังคมเวียดนาม 

ซ่ึงเพ่ิงมีการผลิตและจำหนายในชวงปลายทศวรรษท่ี 1950 มานี้เอง กลาวคือเวียดนามไดรับความชวยเหลือ

จากรฐับาลสาธารณรัฐประชาชนจีน ในการกอสรางโรงงานท่ีเมืองไฮฟองในป 1956 รวมท้ังการถายทอด

เทคโนโลยีการผลิตภาชนะเหล็กเคลือบใหกับชางเวียดนาม ดังนั้นแกวเหล็กเคลือบจึงเปนภาชนะท่ีคุนชินใน

ชีวิตประจำวันของคนฮานอยในสมัยนั้น 

 

แกวเหล็กเคลือบ 

ท่ีมา: http://congcaphe.com 

 1.2.3 โตะ/เกาอ้ี 

 โตะ/เกาอ้ีท่ีปรากฏในราน “กง กา เฟ” สวนใหญเปนโตะเกาอ้ีเกาหรือลอกเลียนแบบโตะ/เกาอ้ีเกาท่ี

เคยใชกันแพรหลายในยุค “บาว เก๊ิบ” ซ่ึงมักเปนโตะ/เกาอ้ีไมท่ีมีรูปลักษณะท่ีเรียบงาย ไมมีลวดลายท่ี

สลับซับซอน เพราะเนนคุณคาในประโยชนใชสอย มากกวาคุณคาทางความสวยงาม นอกจากนี้โตะ/เกาอ้ีไมท่ีมี

การแกะสลักลวดลายวิจิตรสวยงามถูกมองวาเปนสิ่งของเครื่องใชของพวกศักดินา ซ่ึงเปนศัตรูของชนชั้น

กรรมกรและชาวนาท่ีไมควรเอาเปนเยี่ยงอยาง 

 

แบบโตะ/เกาอ้ียุค “บาว เก๊ิบ” 

ท่ีมา: http://congcaphe.com 

 1.2.4 วิทยุ พัดลม เครื่องโทรศัพท ตะเกียงน้ำมันกาด ฯลฯ 

13 
 

 สิ่งของเครื่องใชเกาๆ ท่ีเคยเปนสินคาหายากตางๆ ในยุค “บาว เก๊ิบ” เชน วิทยุ พัดลม เครื่องโทรศัพท 

ตะเกียงน้ำมันกาด ฯลฯ ถูกนำมาจัดวางบนชั้นไมเกาๆ ภายในราน เพ่ือสงสารไปยังลูกคาวาครั้งหนึ่งคนฮานอย

เคยใชสิ่งของเครื่องใชเหลานี้ในชีวิตประจำวัน กระนั้นสิ่งของเครื่องใชแตละชนิดกลับมีเรื่องราวใหจดจำท่ี

แตกตางกันไป เชน “พัดลมหูชาง” (quạt tai voi) กับ “พัดลมคางคง” (quạt con cóc) โดยท่ัวไปคนฮานอย

ใช “พัดลมคางคง”  แตหากครอบครัวใดมี “พัดลมหูชาง” ใช ถือวาโกหรูกวาครอบครัวอ่ืนๆ เพราะเปนพัดลม

ท่ีผลิตในโซเวียต ซ่ึงมีคุณภาพดีกวา “พัดลมคางคง” ท่ีผลิตในเวียดนาม 

 

ตกแตงรานดวยสิ่งของเครื่องใชเกาๆ ยุค “บาว เก๊ิบ” 

ท่ีมา: http://congcaphe.com 

 1.3 แสงเหลืองนวล: แสงไฟแหงยุค “บาว เก๊ิบ” 

 แสงไฟสีเหลืองนวลเปนแสงไฟท่ีคนฮานอยในยุค “บาว เก๊ิบ” คุนเคยเปนอยางดี เนื่องจากสถานการณ

การขาดแคลนไฟฟาจากภาวะสงคราม ทำใหรัฐไมสามารถจายกระแสไฟฟามายังบานเรือนของประชาชนได

อยางท่ัวถึง แมจะเปนผูอยูอาศัยในเมืองฮานอย ซ่ึงเปนเมืองหลวงของประเทศก็ตาม ดังนั้นแสงสวางจากหลอด

ไฟฟาในชวงเวลานั้น จึงเปนแสงสวางท่ีมีสีเหลืองนวล แทนท่ีจะเปนแสงสวางสีขาวตามปกติ ซ่ึงราน “กง กา 

เฟ” ไมหลงลืมในการเก็บรายละเอียดของแสงไฟแหงยุค “บาว เก๊ิบ” และนำมาใชในระบบการใหแสงสวาง

ภายในราน 

  

แสงเหลืองนวลภายในราน “กง กา เฟ” 

ท่ีมา: http://congcaphe.com  

2. การผลิตซ้ำภาพจำ “สังคมนิยม” ในชีวิตประจำวัน 



วารสารมนุุษยศาสตร์์สังัคมศาสตร์์ มหาวิิทยาลัยัขอนแก่่น 42 (1)  มกราคม - เมษายน 2568174

การทำ “สัังคมนิิยม” ให้้เป็็นสิินค้้า: กรณีีร้้านกาแฟ 
“ก่่ง ก่่า เฟ”/cộng cà phê ในเวีียดนาม ศิลิปกิจิ ตี่่�ขันัติกิุลุ

1.3 แสงเหลืืองนวล: แสงไฟแห่่งยุุค “บาว เกิ๊๊�บ”
แสงไฟสีเีหลืืองนวลเป็็นแสงไฟที่่�คนฮานอยในยุคุ “บาว เกิ๊๊�บ” คุ้้�นเคยเป็็นอย่่างดีี 

เนื่่�องจากสถานการณ์การขาดแคลนไฟฟ้้าจากภาวะสงคราม ทำให้้รััฐไม่่สามารถ 
จ่่ายกระแสไฟฟ้้ามายัังบ้้านเรืือนของประชาชนได้้อย่่างทั่่�วถึึง แม้้จะเป็็นผู้้�อยู่่�อาศััย 
ในเมืืองฮานอย ซึ่่�งเป็็นเมืืองหลวงของประเทศก็ตาม ดัังนั้้�นแสงสว่่างจากหลอดไฟฟ้้า 
ในช่ว่งเวลานั้้�น จึึงเป็น็แสงสว่า่งที่่�มีสีีเีหลืืองนวล แทนที่่�จะเป็น็แสงสว่า่งสีขีาวตามปกติิ 
ซึ่่�งร้้าน “ก่่ง ก่่า เฟ” ไม่่หลงลืืมในการเก็็บรายละเอีียดของแสงไฟแห่่งยุุค “บาว เกิ๊๊�บ”  
และนำมาใช้้ในระบบการให้้แสงสว่่างภายในร้้าน

 

แสงเหลืืองนวลภายในร้้าน “ก่่ง ก่่า เฟ”
ที่่�มา: http://congcaphe.com 

2. การผลิิตซ้้ำภาพจำ “สัังคมนิิยม” ในชีีวิิตประจำวััน
แม้้การรื้้�อฟื้้�นภาพจำของ “สัังคมนิิยม” เกิิดขึ้้�นครั้้�งแรกที่่�ร้้าน “ก่่ง ก่่า เฟ” เลขที่่� 

152D ถนน “เจี่่�ยว เวีียด เวืือง” ในเมืืองฮานอย แต่่ภาพจำของ “สัังคมนิิยม” ในชีีวิิต
ประจำวัันกลัับไม่่ได้้มีีแค่่ที่่�ร้้านดัังกล่่าวเพีียงร้้านเดีียว แต่่เจ้้าของร้้านได้้มีีการผลิิตซ้้ำ
ภาพจำเหล่่านั้้�น ด้้วยการขยายสาขาออกไปตั้้�งตามเมืืองใหญ่่ต่่างๆ เช่่น เมืืองไฮฟอง 
(เมืืองท่่าทางทะเลที่่�สำคััญทางภาคเหนืือ) เมืืองดานััง (เมืืองหลัักสำคััญทางภาคกลาง) 
เมืืองโฮจิิมิินห์์ (เมืืองหลัักสำคััญทางภาคใต้้) อีีกทั้้�งยัังขยายสาขาออกไปตั้้�งตาม 
สถานที่่�ท่่องเที่่�ยวสำคััญต่่างๆ อีีกด้้วย เช่่น “ฮา ลอง เบย์์” (จัังหวััดกว่่าง นิิง) “ฮอย อััน” 
(จัังหวััดกว่่าง นาม) “ญา จาง” (จัังหวััดแข็็ง ฮว่่า) “ดา ลััด” (จัังหวััดเลิิม ด่่ง) ดัังนั้้�นภาพ

จำดัังกล่่าวได้้ถููกผลิิตซ้้ำออกไปสู่่�การรัับรู้้�ของสัังคมเวีียดนามเกืือบทุุกพื้้�นที่่�ทั่่�วประเทศ
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 สิ่งของเครื่องใชเกาๆ ท่ีเคยเปนสินคาหายากตางๆ ในยุค “บาว เก๊ิบ” เชน วิทยุ พัดลม เครื่องโทรศัพท 

ตะเกียงน้ำมันกาด ฯลฯ ถูกนำมาจัดวางบนชั้นไมเกาๆ ภายในราน เพ่ือสงสารไปยังลูกคาวาครั้งหนึ่งคนฮานอย

เคยใชสิ่งของเครื่องใชเหลานี้ในชีวิตประจำวัน กระนั้นสิ่งของเครื่องใชแตละชนิดกลับมีเรื่องราวใหจดจำท่ี

แตกตางกันไป เชน “พัดลมหูชาง” (quạt tai voi) กับ “พัดลมคางคง” (quạt con cóc) โดยท่ัวไปคนฮานอย

ใช “พัดลมคางคง”  แตหากครอบครัวใดมี “พัดลมหูชาง” ใช ถือวาโกหรูกวาครอบครัวอ่ืนๆ เพราะเปนพัดลม

ท่ีผลิตในโซเวียต ซ่ึงมีคุณภาพดีกวา “พัดลมคางคง” ท่ีผลิตในเวียดนาม 

 

ตกแตงรานดวยสิ่งของเครื่องใชเกาๆ ยุค “บาว เก๊ิบ” 

ท่ีมา: http://congcaphe.com 

 1.3 แสงเหลืองนวล: แสงไฟแหงยุค “บาว เก๊ิบ” 

 แสงไฟสีเหลืองนวลเปนแสงไฟท่ีคนฮานอยในยุค “บาว เก๊ิบ” คุนเคยเปนอยางดี เนื่องจากสถานการณ

การขาดแคลนไฟฟาจากภาวะสงคราม ทำใหรัฐไมสามารถจายกระแสไฟฟามายังบานเรือนของประชาชนได

อยางท่ัวถึง แมจะเปนผูอยูอาศัยในเมืองฮานอย ซ่ึงเปนเมืองหลวงของประเทศก็ตาม ดังนั้นแสงสวางจากหลอด

ไฟฟาในชวงเวลานั้น จึงเปนแสงสวางท่ีมีสีเหลืองนวล แทนท่ีจะเปนแสงสวางสีขาวตามปกติ ซ่ึงราน “กง กา 

เฟ” ไมหลงลืมในการเก็บรายละเอียดของแสงไฟแหงยุค “บาว เก๊ิบ” และนำมาใชในระบบการใหแสงสวาง

ภายในราน 

  

แสงเหลืองนวลภายในราน “กง กา เฟ” 

ท่ีมา: http://congcaphe.com  

2. การผลิตซ้ำภาพจำ “สังคมนิยม” ในชีวิตประจำวัน 
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Silapakit Teekantikun
Commodification of “Socialism”: A case of “cộng cà phê” 
coffee shop in Vietnam

	 เป็็นที่่�น่่าสัังเกตว่่า แม้้โครงสร้้าง (ตััวอาคาร) ของร้้านมีีความแตกต่่างกััน 

อยู่่�บ้้างระหว่่างพื้้�นที่่�ต่่างๆ แต่่การผลิิตซ้้ำความเป็็น “สัังคมนิิยม” ในชีีวิิตประจำวัันนั้้�น

ไม่ม่ีคีวามแตกต่า่งกันั เพราะร้า้นสาขาตามพื้้�นที่่�ต่า่งๆ ยังัคงตกแต่ง่ร้า้นในแบบเดียีวกันั

กับัร้า้นแม่ท่ี่่�ฮานอย ไม่ว่่า่จะเป็น็โทนสีทีี่่�ใช้ส้ีเีขียีวของสีเีสื้้�อพลทหารเวียีดนามเหมืือนกันั 

แสงภายในร้้านก็็เป็็นแสงเหลืืองนวลจากหลอดไฟฟ้้าในยุุค “สัังคมนิิยม” เหมืือนกััน 

สิ่่�งของเครื่่�องใช้้ภายในร้า้นก็เ็หมืือนกันั ดังันั้้�นไม่ว่่่าจะเป็น็ร้า้นแม่่ที่่�ฮานอยหรืือร้้านสาขา

ในพื้้�นที่่�ต่่างๆ จึึงมีีรููปลัักษณ์์ของร้้านที่่�ไม่่แตกต่่างกััน

ร้้าน “ก่่ง ก่่า เฟ” ที่่�เว้้

ที่่�มา: http://congcaphe.com

ภายในร้้าน “ก่่ง ก่่า เฟ” ที่่�ดาลััด จัังหวััดเลิิมด่่ง

ที่่�มา: http://congcaphe.com
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 แมการรื้อฟนภาพจำของ “สังคมนิยม” เกิดข้ึนครั้งแรกท่ีราน “กง กา เฟ” เลขท่ี 152D ถนน “เจี่ยว 

เวียด เวือง” ในเมืองฮานอย แตภาพจำของ “สังคมนิยม” ในชีวิตประจำวันกลับไมไดมีแคท่ีรานดังกลาวเพียง

รานเดียว แตเจาของรานไดมีการผลิตซ้ำภาพจำเหลานั้น ดวยการขยายสาขาออกไปตั้งตามเมืองใหญตางๆ เชน 

เมืองไฮฟอง (เมืองทาทางทะเลท่ีสำคัญทางภาคเหนือ) เมืองดานัง (เมืองหลักสำคัญทางภาคกลาง) เมืองโฮจิ

มินห (เมืองหลักสำคัญทางภาคใต) อีกท้ังยังขยายสาขาออกไปตั้งตามสถานท่ีทองเท่ียวสำคัญตางๆ อีกดวย เชน 

“ฮา ลอง เบย” (จังหวัดกวาง นิง) “ฮอย อัน” (จังหวัดกวาง นาม) “ญา จาง” (จังหวัดแข็ง ฮวา) “ดา ลัด” (จัง

หวัดเลิม ดง) ดังนั้นภาพจำดังกลาวไดถูกผลิตซ้ำออกไปสูการรับรูของสังคมเวียดนามเกือบทุกพ้ืนท่ีท่ัวประเทศ 

 เปนท่ีนาสังเกตวา แมโครงสราง (ตัวอาคาร) ของรานมีความแตกตางกันอยูบางระหวางพ้ืนท่ีตางๆ แต

การผลิตซ้ำความเปน “สังคมนิยม” ในชีวิตประจำวันนั้นไมมีความแตกตางกัน เพราะรานสาขาตามพ้ืนท่ีตางๆ 

ยังคงตกแตงรานในแบบเดียวกันกับรานแมท่ีฮานอย ไมวาจะเปนโทนสท่ีีใชสีเขียวของสีเสื้อพลทหารเวียดนาม

เหมือนกัน แสงภายในรานก็เปนแสงเหลืองนวลจากหลอดไฟฟาในยุค “สังคมนิยม” เหมือนกัน สิ่งของเครื่องใช

ภายในรานก็เหมือนกัน ดังนั้นไมวาจะเปนรานแมท่ีฮานอยหรือรานสาขาในพ้ืนท่ีตางๆ จึงมีรูปลักษณของรานท่ี

ไมแตกตางกัน 

 

ราน “กง กา เฟ” ท่ีเว 

ท่ีมา: http://congcaphe.com 

 

ภายในราน “กง กา เฟ” ท่ีดาลัด จังหวัดเลิมดง 

ท่ีมา: http://congcaphe.com 

 3. การแพรกระจายภาพจำ “สังคมนิยม” ในชีวิตประจำวันในตางประเทศ 
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วารสารมนุุษยศาสตร์์สังัคมศาสตร์์ มหาวิิทยาลัยัขอนแก่่น 42 (1)  มกราคม - เมษายน 2568176

การทำ “สัังคมนิิยม” ให้้เป็็นสิินค้้า: กรณีีร้้านกาแฟ 
“ก่่ง ก่่า เฟ”/cộng cà phê ในเวีียดนาม ศิลิปกิจิ ตี่่�ขันัติกิุลุ

3. การแพร่่กระจายภาพจำ “สัังคมนิิยม” ในชีีวิิตประจำวัันในต่่างประเทศ

การทำ “สัังคมนิิยม” ให้้เป็็นสิินค้้าของร้้าน “ก่่ง ก่่า เฟ” ไม่่ได้้หยุุดลงเพีียง 

ในขอบเขตของประเทศเวีียดนามเท่่านั้้�น แต่่ยัังมีีการแพร่่กระจายภาพจำ “สัังคมนิิยม” 

ในชีีวิิตประจำวัันไปยัังต่่างประเทศอีีกด้้วย โดยเจ้้าของร้้าน “ก่่ง ก่่า เฟ” ได้้ทำการขยาย

สาขาไปตั้้�งยัังหลายเมืืองของหลายประเทศ ประเทศแรกที่่�ไปแพร่่กระจายก็็คืือประเทศ

สาธารณรัฐัเกาหลีี (เกาหลีีใต้)้ ซึ่่�งได้้ทำการเปิิดสาขาแรกที่่�กรุงุโซลในเดืือนกรกฎาคมปีี 

2018 และได้้ทำการขยายสาขาออกไปตั้้�งในอีีกหลายเมืือง เช่่น เมืืองปููซาน เมืืองแทกูู 

เมืืองแทจ็็อน เมืืองชอนััน เมืืองคย็็องบุุก เมืืองอุุลซาน จัังหวััดคย็็องกีี และเกาะเชจูู  

รวมทั้้�งหมด 17 สาขา ต่่อมาในปีี 2019 ได้้แพร่่กระจายเข้้าไปในประเทศสหพัันธรััฐ

มาเลเซีีย ปััจจุุบัันมีีด้้วยกััน 3 สาขา คืือ ร้้านที่่�กรุุงกััวลาลััมเปอร์์ 2 สาขา และที่่�เมืืองเซ

ลังังอ 1 สาขา จากนั้้�นได้แ้พร่ก่ระจายไปยังักรุงุโตรอนโต้ ้(2 สาขา) สมาพันัธรัฐัแคนาดา 

เมืืองเกซอน (1 สาขา) สาธารณรััฐฟิิลิิปปิินส์์ และกรุุงไทเป (1 สาขา) สาธารณรััฐจีีน 

(ไต้้หวััน) (Hoàng Thuỳ, 2021)

หากพิิจารณาจากภาพถ่ายของร้้านสาขาที่่�ปรากฏบนเวบไซค์์ของร้้าน  

(http://congcaphe.com) พบว่า่รููปลักัษณ์ภ์ายนอกและภายในแทบไม่ม่ีคีวามแตกต่า่ง

กััน ไม่่ว่่าเป็็นร้้านสาขาที่่�ประเทศสาธารณรััฐเกาหลีี ประเทศสหพัันธรััฐมาเลเซีีย 

สมาพัันธรััฐแคนาดา สาธารณรััฐฟิิลิิปปิินส์์ หรืือสาธารณรััฐจีีน ดัังนั้้�นแทบแยกไม่่ออก

ว่า่เป็น็ร้า้นสาขาที่่�ตั้้�งอยู่่�ในประเทศเวีียดนามหรืือตั้้�งอยู่่�ในต่า่งประเทศ หากไม่่พิิจารณา

จากบริิบทแวดล้้อม ซึ่่�งสะท้้อนให้้เห็็นว่่า การแพร่่กระจายภาพจำ “สัังคมนิิยม” ในชีีวิิต

ประจำวัันของร้้าน สามารถทำให้้เป็็นมาตรฐานแบบเดีียวกัันได้้ในทุุกสาขาและใน 

ทุุกพื้้�นที่่�
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ร้้าน “ก่่ง ก่่า เฟ” ที่่�สาธารณรััฐเกาหลีี (เกาหลีีใต้้)

ที่่�มา: http://congcaphe.com

ภายในร้้าน “ก่่ง ก่่า เฟ” ที่่�สาธารณรััฐจีีน (ไต้้หวััน)

ที่่�มา: http://congcaphe.com
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 การทำ “สังคมนิยม” ใหเปนสินคาของราน “กง กา เฟ” ไมไดหยุดลงเพียงในขอบเขตของประเทศ

เวียดนามเทานั้น แตยังมีการแพรกระจายภาพจำ “สังคมนิยม” ในชีวิตประจำวันไปยังตางประเทศอีกดวย โดย

เจาของราน “กง กา เฟ” ไดทำการขยายสาขาไปตั้งยังหลายเมืองของหลายประเทศ ประเทศแรกท่ีไป

แพรกระจายก็คือประเทศสาธารณรัฐเกาหลี (เกาหลีใต)  ซ่ึงไดทำการเปดสาขาแรกท่ีกรุงโซลในเดือนกรกฎาคม

ป 2018 และไดทำการขยายสาขาออกไปตั้งในอีกหลายเมือง เชน เมืองปูซาน เมืองแทกู เมืองแทจ็อน 

เมืองชอนัน เมืองคย็องบุก เมืองอุลซาน จังหวัดคย็องกี และเกาะเชจู รวมท้ังหมด 17 สาขา ตอมาในป 2019 

ไดแพรกระจายเขาไปในประเทศสหพันธรัฐมาเลเซีย ปจจุบันมีดวยกัน 3 สาขา คือ รานท่ีกรุงกัวลาลัมเปอร 2 

สาขา และท่ีเมืองเซลังงอ 1 สาขา จากนั้นไดแพรกระจายไปยังกรุงโตรอนโต (2 สาขา) สมาพันธรัฐแคนาดา 

เมืองเกซอน (1 สาขา) สาธารณรัฐฟลิปปนส และกรุงไทเป (1 สาขา) สาธารณรัฐจีน (ไตหวัน) (Hoàng Thuỳ, 

2021) 

 หากพิจารณาจากภาพถายของรานสาขาท่ีปรากฏบนเวบไซคของราน (http://congcaphe.com) 

พบวารูปลักษณภายนอกและภายในแทบไมมีความแตกตางกัน ไมวาเปนรานสาขาท่ีประเทศสาธารณรัฐเกาหลี 

ประเทศสหพันธรัฐมาเลเซีย สมาพันธรัฐแคนาดา สาธารณรัฐฟลิปปนส หรือสาธารณรัฐจีน ดังนั้นแทบแยกไม

ออกวาเปนรานสาขาท่ีตั้งอยูในประเทศเวียดนามหรือตั้งอยูในตางประเทศ หากไมพิจารณาจากบริบทแวดลอม 

ซ่ึงสะทอนใหเห็นวา การแพรกระจายภาพจำ “สังคมนิยม” ในชีวิตประจำวันของราน สามารถทำใหเปน

มาตรฐานแบบเดียวกันไดในทุกสาขาและในทุกพ้ืนท่ี 

 

ราน “กง กา เฟ” ท่ีสาธารณรัฐเกาหลี (เกาหลีใต) 

ท่ีมา: http://congcaphe.com 
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ภายในราน “กง กา เฟ” ท่ีสาธารณรัฐจีน (ไตหวัน) 

ท่ีมา: http://congcaphe.com 

สรุป 

 การทำ “สังคมนิยม” ในชีวิตประจำวันใหกลายเปนสินคาของราน “กง กา เฟ” ถือไดวาเปนประเด็น

ใหมในทางวิชาการ ซ่ึงแตกตางจากงานศึกษาท่ีมีมากอนหนานี้ เพราะสวนใหญเนนศึกษาวิเคราะหการทำ

วัฒนธรรมใหเปนสินคาเพ่ือตอบสนองอุตสาหกรรมการทองเท่ียว โดยมีเปาหมายสำคัญคือการสรางรายไดเขา

ประเทศในระดับรฐั แตการทำ “สังคมนิยม” ในชีวิตประจำวันใหกลายเปนสินคาของราน “กง กา เฟ” 

นอกเหนือจากการสรางคุณคาทางเศรษฐกิจตอปจเจกบุคคลหรือเจาของรานแลว กระนั้นยังสามารถสราง

คุณคาในดานอ่ืนอีกดวย กลาวคือ 

 (1) การสรางคุณคาทางความรูสึก ปฏิเสธไมไดวายุค “สังคมนิยม” ในชีวิตประจำวันในอดีต ยังคง

วนเวียนอยูในความทรงจำของผูคนเวียดนามในปจจุบัน โดยเฉพาะอยางยิ่งผูท่ีมีประสบการณตรง แมปจจุบัน

สังคมเวียดนามไดกลายเปนสังคม “หลังสังคมนิยม”/post-socialism ไปแลวก็ตาม ดังนั้นการไดกลับมานั่งดื่ม

กาแฟในราน “กง กา เฟ” และไดสัมผัสกับสี แสง และสิ่งของเครื่องใช ซ่ึงครั้งหนึ่งเปนเพียงสิ่งของธรรมดาๆ ท่ี

ตนเองคุนชินในชีวิตประจำวัน กระนั้นเรื่องราวความทรงจำเก่ียวกับสิ่งของเหลานี้ของแตละบุคคล แนนอนวา

ยอมแตกตางกันออกไป เพราะในยุค “สังคมนิยม” ถือไดวาเปนยุคท่ีขาดแคลนยุคหนึ่งของเวียดนาม โดยเฉพาะ

อยางยิ่งภายหลังการรวมประเทศระหวางเวียดนามเหนือกับเวียดนามใตในป 1975 

 (2) การสรางคุณคาตอการเรียนรู (ประวัติศาสตรเวียดนาม) หากเปรียบราน “กง กา เฟ” เสมือนดั่ง

พิพิธภัณฑประวัติศาสตร ท่ีจัดแสดงนิทรรศการวาดวยเรื่องราวในยุค “สังคมนิยม” ก็คงไมผิดนัก เพราะภายใน

รานมีการตกแตง (จัดแสดง) ท้ังสิ่งของเครื่องใช ภาพถาย ปายคำขวัญ (ลอเลียน) ซ่ึงเหมาะกับกลุมลูกคา

ชาวตางชาติท่ีสนใจประวัติศาสตรเวียดนาม และกลุมลูกคาคนรุนใหมท่ีไมไดมีประสบการณตรงกับยุคดังกลาว 

แตไดรับรูเรื่องราวผานเรื่องเลาจากบุคคลตางๆ ในครอบครัว ดังนั้นการไดสัมผัสกับบรรยากาศเกาๆ ในอดีต คง

ชวยใหไดเรียนรูและเขาใจความยากลำบากในการใชชีวิตประจำวันของผูคนรุนพอแม หรือปูยาตายายไดเปน

อยางดี 



วารสารมนุุษยศาสตร์์สังัคมศาสตร์์ มหาวิิทยาลัยัขอนแก่่น 42 (1)  มกราคม - เมษายน 2568178

การทำ “สัังคมนิิยม” ให้้เป็็นสิินค้้า: กรณีีร้้านกาแฟ 
“ก่่ง ก่่า เฟ”/cộng cà phê ในเวีียดนาม ศิลิปกิจิ ตี่่�ขันัติกิุลุ

สรุุป

การทำ “สัังคมนิิยม” ในชีีวิิตประจำวัันให้้กลายเป็็นสิินค้้าของร้้าน “ก่่ง ก่่า เฟ” 

ถืือได้้ว่่าเป็็นประเด็็นใหม่่ในทางวิิชาการ ซึ่่�งแตกต่่างจากงานศึึกษาที่่�มีีมาก่่อนหน้้านี้้� 

เพราะส่่วนใหญ่่เน้้นศึึกษาวิิเคราะห์์การทำวััฒนธรรมให้้เป็็นสิินค้้าเพื่่�อตอบสนอง

อุุตสาหกรรมการท่่องเที่่�ยว โดยมีีเป้้าหมายสำคััญคืือการสร้้างรายได้้เข้้าประเทศใน 

ระดับัรัฐั แต่่การทำ “สัังคมนิยิม” ในชีวีิติประจำวันัให้้กลายเป็็นสินิค้้าของร้้าน “ก่่ง ก่่า เฟ” 

นอกเหนืือจากการสร้้างคุุณค่่าทางเศรษฐกิิจต่่อปััจเจกบุคคลหรืือเจ้้าของร้้านแล้้ว 

กระนั้้�นยัังสามารถสร้้างคุุณค่่าในด้้านอื่่�นอีีกด้้วย กล่่าวคืือ

(1) การสร้้างคุุณค่่าทางความรู้้�สึึก ปฏิิเสธไม่่ได้้ว่่ายุุค “สัังคมนิิยม” ในชีีวิิต

ประจำวัันในอดีีต ยัังคงวนเวีียนอยู่่�ในความทรงจำของผู้้�คนเวีียดนามในปััจจุุบััน  

โดยเฉพาะอย่า่งยิ่่�งผู้้�ที่่�มีปีระสบการณ์ตรง แม้ป้ัจัจุบุันัสังัคมเวียีดนามได้ก้ลายเป็น็สังัคม 

“หลังัสังัคมนิยิม”/post-socialism ไปแล้ว้ก็็ตาม ดังันั้้�นการได้ก้ลับัมานั่่�งดื่่�มกาแฟในร้า้น 

“ก่่ง ก่่า เฟ” และได้้สััมผััสกัับสีี แสง และสิ่่�งของเครื่่�องใช้้ ซึ่่�งครั้้�งหนึ่่�งเป็็นเพีียงสิ่่�งของ 

ธรรมดาๆ ที่่�ตนเองคุ้้�นชิินในชีีวิิตประจำวััน กระนั้้�นเรื่่�องราวความทรงจำเกี่่�ยวกัับสิ่่�งของ

เหล่่านี้้�ของแต่่ละบุุคคล แน่่นอนว่่าย่่อมแตกต่่างกัันออกไป เพราะในยุุค “สัังคมนิิยม” 

ถืือได้้ว่่าเป็็นยุุคที่่�ขาดแคลนยุุคหนึ่่�งของเวีียดนาม โดยเฉพาะอย่่างยิ่่�งภายหลัังการ 

รวมประเทศระหว่่างเวีียดนามเหนืือกัับเวีียดนามใต้้ในปีี 1975

(2) การสร้้างคุุณค่่าต่่อการเรีียนรู้้� (ประวััติิศาสตร์์เวีียดนาม) หากเปรีียบร้้าน  

“ก่่ง ก่่า เฟ” เสมืือนดั่่�งพิิพิิธภััณฑ์์ประวััติิศาสตร์์ ที่่�จััดแสดงนิิทรรศการว่่าด้้วยเรื่่�องราว 

ในยุุค “สัังคมนิิยม” ก็็คงไม่่ผิิดนััก เพราะภายในร้้านมีีการตกแต่่ง (จััดแสดง) ทั้้�งสิ่่�งของ

เครื่่�องใช้้ ภาพถ่่าย ป้้ายคำขวััญ (ล้้อเลีียน) ซึ่่�งเหมาะกัับกลุ่่�มลููกค้้าชาวต่่างชาติิที่่�สนใจ

ประวััติิศาสตร์์เวีียดนาม และกลุ่่�มลููกค้าคนรุ่่�นใหม่่ที่่�ไม่่ได้้มีีประสบการณ์ตรงกัับยุุค 

ดัังกล่่าว แต่่ได้้รัับรู้้�เรื่่�องราวผ่่านเรื่่�องเล่่าจากบุุคคลต่่างๆ ในครอบครััว ดัังนั้้�นการได้้

สัมัผัสักับับรรยากาศเก่า่ๆ ในอดีตี คงช่ว่ยให้ไ้ด้เ้รียีนรู้้�และเข้า้ใจความยากลำบากในการ

ใช้้ชีีวิิตประจำวัันของผู้้�คนรุ่่�นพ่่อแม่่ หรืือปู่่�ย่่าตายายได้้เป็็นอย่่างดีี
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Bình Nguyên. (2012). What do you understand about coffee? - Origin of  

Vietnamese coffee. Retrieved from https://thanhnien.vn/ban-hieu- 

gi-ve-ca-phe-nguon-goc-ca-phe-viet-nam-18557908.htm on October 

30, 2023

Bui, H. T., & Lee, T. J. (2015). Commodification and politicization of heritage: 

Implications for heritage tourism at the Imperial Citadel of Thang Long, 

Hanoi (Vietnam). ASEAS-Australian Journal of South-East Asian  

Studies, 8 (2).

Hoàng Thuỳ (2021). Cộng Cà phê ra nước ngoài và những chuyện chưa kể: 

Giá tăng lên phân khúc cao cấp, mang cả đội ngũ Việt Nam sang làm 

việc, sắp tiến vào châu Âu. Retrieved from https://kenh14.vn/cong- 

ca-phe-ra-nuoc-ngoai-va-nhung-chuyen-chua-ke-gia-tang-len- 

phan-khuc-cao-cap-mang-ca-doi-ngu-viet-nam-sang-lam-viec- 

sap-tien-vao-chau-au-20210820124203739.chn on April 12, 2025

Nathalie Coren, Tim Gray (2012) Commodification of Volunteer Tourism:  

A Comparative Study of Volunteer Tourists in Vietnam and in Thailand. 

International Journal of Tourism Research, 14(3).
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